
از  یکــی  بومیــان  میــان  در  الــکل  مــصرف 
ــا  ــان ب ــدو ارتباطش ــه از ب ــت ک ــی اس دغدغه های
ــن  ترتیــب  ــه ای ــان وجــود داشــته اســت. ب اروپایی
فرانســوی ها در هــمان اولیــن فتوحــات، بــا توزیــع 
ــت  ــران پوس ــط تاج ــان توس ــان بومی ــکل در می ال
ــال ۱۶۳۳  ــد. در س ــت می کردن ــدت مخالف ــه ش ب
ــدر  ــادا و پ ــت کبــک کان شــامپلن۲ (بنیانگــذار ایال
نــوول فرانــس) فــروش الــکل بــه بومیــان آمریــکا و 
داد و ســتد ایــن محصــول را در بیــن آنــان ممنــوع 
ــارت  ــرار دادن تج ــا ق ــز ب ــا نی ــرد و کلیس ــلام  ک اع
الــکل بــا بومیــان در فهرســت گناهــان ســنگین، بــر 

ــرد.۳ ــد ک ــت تأکی ــن ممنوعی ای
ــب  ــی تصوی ــادا قانون ــت کان ــال ۱۸۷۴ دول در س
کــرد کــه مــصرف الــکل را درمیــان بومیــان، چــه در 
داخــل و چــه در خــارج از مناطــق ویــژه ممنــوع 
می کــرد. براســاس ایــن قانــون، مجــازات هــر 
بومــی کــه ایــن جــرم را مرتکــب می شــد، یــک مــاه 
زنــدان بــود. چنانچــه ایــن فــرد از فــاش کــردن نــام 
کســی کــه بــه او الــکل فروختــه اســت خــودداری 
ــه مجــازات  می کــرد، چهــارده روز حبــس دیگــر ب
او افــزوده می شــد. در ســال ۱۸۷۶ ایــن مــواد 
قانونــی در معاهــدۀ قبایــل وحشــی۴ وارد شــد 
ــه شــمار  ــز جــرم ب ــکل نی ــراه داشــتن ال ــه هم و ب
می آمــد. در ســال ۱۹۵۱ و بــه دنبــال بازنگــری 
قانــون مــصرف الــکل در میــان بومیــان، اســتثنایی 
بــه وجــود  آمــد کــه از آن پــس مطابــق بــا قانــون 
ایالتــی، یــک بومــی تــا زمانــی کــه در مکانــی 
ــکل  ــل ال ــه حم ــاز ب ــت مج ــور داش ــی حض عموم
بــود. امــا افــراط در مــصرف آن و یــا مســتی، نقــض 
ــی  ــت در پ ــد و محکومی ــمار می آم ــه ش ــون ب قان
داشــت. امــروزه در نســخۀ جدیــد قانــون مربــوط 
ــن  ــۀ قوانی ــا بیانی ــق ب ــکا و مطاب ــان آمری ــه بومی ب
ــون  ــی نقــض قان ــک بوم ــادا۵، مســت  شــدن ی کان
بــه حســاب نمی آیــد و نظــارت بــر مشروبــات 
قــوی بطــور کامــل در چارچــوب اختیــارات قبیلــه 

ــه اســت.۶ و شــورای قبیل
جایگزیــن  پزشــکی  گفتــمان  بیســتم  ســدۀ  در 
ــی مــصرف افراطــی  ــی و قانون رویکردهــای اخلاق
الــکل در میــان بومیــان شده اســت. از آن پــس 
علــم پزشــکی بــا ورود بــه حــوزۀ کنــترل انحرافــات 
اجتماعــی، جایــگاه کلیســا را از آن خــود کــرد. 
ــه ای از  ــک مجموع ــه کم ــه، ب ــم بلافاصل ــن عل ای
محصــولات دارویــی، راه حلــی جایگزیــن بــرای 

ــی  ــاد و جایگزین ــرک اعتی ــق، ت ــن طری ــه ای ــه داد۷ و ب ــکل ارای ــه ال ــاد ب ــا اعتی ــارزه ب رویکــرد کیفــری مب
داروهــای شــیمیایی را تســهیل کــرد. امــروزه تأثیــر گفتــمان پزشــکی بــر درک مســایل مرتبــط بــا مــصرف 

ــت. ــر اس ــم و اجتناب ناپذی ــیار مه ــی، بس ــگیرانه و درمان ــای پیش ــر روی رویکرده ــز ب ــکل و نی ال

اعتیاد به الکل و مدل توجیهی پزشــکی
اعتیــاد بــه الــکل کــه در محافــل علمــی بــه عنــوان یــک بیــماری ابتدایــی در نظــر گرفتــه  می شــود در 
میــان بومیــان اغلــب بــا عنــوان نوعــی اختــلال ژنتیکــی تعبیــر می شــود. طرفــداران ایــن مــدلِ توجیهــی 
چنــد عامــل بــه ظاهــر علمــی از جملــه: جبرگرایــی، زمینــۀ قبلــی، وراثــت، آســیب پذیری یــا حساســیت را 
عامــل اعتیــاد می داننــد و آنهــا را بــا شــکل غالــب بیــماری مرتبــط می داننــد.۸ از چنــد دهــۀ پیــش مــصرف 
بیــش از حــد الــکل و اثــرات مخــرب آن از دیــدگاه ژنتیکــی بررســی می شــد. بــرای نمونــه، شرایــط جســمی 
بومیــان از جملــه اینوهــا بــه گونــه ای اســت کــه ایــن افــراد نســبت بــه اعضــای «نژادهــا» و یــا اقــوام 
دیگــر، الــکل را بــا سرعــت کمــتری در بــدن جــذب می کننــد. چندیــن پژوهــش علمــی ســعی کرده انــد 
اثبــات کننــد کــه بومیــان اســترالیا و مائــوری هماننــد بومیــان آمریــکا و اینو هــا در مقایســه بــا افــرادی 

کــه اصالتــاً اروپایــی هســتند، نمی تواننــد در مقابــل الــکل مقاومــت کننــد.۹
بطــوری کــه ایــن عقیــده بــه سرعــت ســاخته و در افــکار عمومــی منتــشر شــد: «برخــی مشــخصه هــایِ 
ــکل بطــور حتــم پیامدهــای مخربــی را برایشــان داشــته  ــان باعــث می شــود کــه نوشــیدن ال ارثــی بومی

باشــد».۱۰ 
ذهنیــت «بومــی مســت تن پــرور» یکــی از کلیشــه های بســیار منفــی اســت کــه همچنــان بــه 
آمریکایی هــای بومــی در جامعــۀ ایالــت متحــدۀ آمریــکا آســیب می زنــد. جملــۀ «بومیــان حتــی 
نمی تواننــد مشروبشــان را در دســت نگــه دارنــد» یکــی از عقایــد قدیمــی اســت کــه از طریــق تصاویــر 

نژادپرســت و رفتارهــای اجتماعــی وارد تفکــر جمعی مــان شده اســت.۱۱ رســانه های 
ایــن گفتــمان در افــکار بســیاری از بومیــان هــم تأثیــر زیــادی گذاشــته  اســت. در پژوهشــی کــه در میــان 
ــه  ــد ک ــان کردن ــه اذع ــورد مصاحب ــراد م ــۀ آتیکامــک اپیتســیوان۱۲ انجــام شــد۱۳ نیمــی از اف ــی قبیل اهال

اعتیــاد بــه الــکل یــک بیــماری اســت.
بــه نظرمــن زیــاده روی در مــصرف الــکل یــک بیــماری اســت؛ مثــل دیابــت اســت. آدم گرفتــارش می شــود. 
مــن خیلــی ایــن بیــماری را نمــی شناســم، امــا شــکلی از یــک بیــماری اســت...(گروهی از افــراد ۳۶ و ۴۵ 

ســاله  مــورد مصاحبــه)
سوئیســا بــه نوبــۀ خــود می گویــد کــه اغلــب بومیــان عقیــدۀ بیــماری بــودن اعتیــاد بــه الــکل را کــه مــدل 
پیشــنهادی زیست پزشــکی اســت، می پذیرنــد. وی همچنیــن اشــاره می کنــد کــه فرهنــگ فراگیــر اعتیــاد 
بــه الــکل، بــه واســطۀ نزدیکــی فزاینــدۀ تفکــر افــراد الکلــی، هــم در «مناطــق ویــژه» و هــم در مناطــق 

شــهری قابــل توجیــه اســت.۱۴

در جستجوی معضلات بومیان خطاکار
در ســال ۲۰۰۳ مقالــه ای در مجلــۀ ژنتیــک انســانی۱۵ منتشرشــد کــه اعــلام کــرد آســیب پذیری بومیــان در 
مقابــل الــکل بــه شــدت بــه ژن ADHIC مرتبــط اســت. «در مجمــوع، نتایــج بــه دســت آمــده فرضیــۀ 
وجــود ژن ADHIC را بــه عنــوان ژن داوطلــب آســیب زننــده بــه فــرد الکلــی، تقویــت می کنــد.۱۶ تقریبــاً 
در هــمان زمــان، روزنامــۀ آمریکایــی روانپزشــکی۱۷ مقالهــای منتــشر کــرد کــه در آن تأکیــد شــده بــود: 
ــۀ  ــن قبیل ــکل در ای ــکل و تغییرپذیــری وســیع در رفتارهــای نوشــیدن ال ــه ال ــالای وابســتگی ب «شــیوع ب
بومــی آمریکایــی باعــث می شــود کــه بــه وجــود روابــط معنــاداری بیــن ایــن ژن چندشــکلی۱۸ و رفتــار 

فــرد الکلــی پــی بــرد».۱۹
انتشــار چنیــن دســت آوردهایی، بطورحتــم، تأثیــر بســزایی روی افــکار عمومــی و هم چنیــن روی بومیــان 
گذاشــت و ســهم عمــده ای در گســترش ایــن تصــور داشــت کــه اعضــای جوامــع بومــی نوعــاً بــه «نــژادی» 
ــن اســتدلال  ــا ایــن حــال ای ــن، از لحــاظ ژنتیکــی ناســازگار اســت. ب ــر امروزی ــد کــه در تعبی تعلــق دارن

اعتیاد به الکل در میان بومیان و دیدگاه پزشکی راجع به آن١



چندیــن ســال زیــر ســؤال رفــت و مــورد انتقــاد قــرار گرفــت. بــه همیــن منظــور، تحقیقــی کــه بنییــون و 
لــی۲۰ انجــام دادنــد آشــکار ســاخت کــه اگرچــه بعضــی از قبایــل بومــی در آمریــکای شــمالی بــه میــزان 
زیــادی بــه مــصرف الــکل اعتیــاد دارنــد امــا هیچگونــه دخالــت ژنتیکــی نمی توانــد وابســتگی آنهــا را بــه 

الــکل توجیــه کنــد.
قصــد مــا ایــن نیســت کــه از گفتــمان ژنتیکــی کــه دربرگیرنــدۀ پیش زمینــۀ ژنتیکــی بومیــان در قبــال الــکل 
اســت، انتقــاد کنیــم. هرچنــد، در نظــر داریــم تــا ســلطۀ گفتــمان پزشــکی و ژنتیکــی را زیرســوال ببریــم 
ــی  ــی از اشــاعۀ دارودرمان ــمان بازتاب ــن گفت ــه ای ــه ک ــم ک ــه را مطــرح کنی ــن نکت ــد سوئیســا ای ــا همانن ت
ــۀ  ــوان مــدل کنــترل اجتماعــی رفتارهــا در فعالیت هــای مختلــف زندگــی اســت. حضــور همــه جانب بعن
ایــن گفتــمان و ســلطۀ روزافــزون آن شــاید بیــش از آن کــه گویــای شناســایی دقیــق ویژگی هــای ارثــی 
خــاص بومیــان و یــا کشــف محصــولات دارویــی معجره آســا باشــد، روشــن کننــدۀ منافــع اقتصــادی زیــاد 

اســت.
ــدا  ــه ص ــی ب ــرای پژوهش های ــدار را ب ــگ هش ــدش (۲۰۰۴) زن ــر جدی ــناس در اث ــوی۲۱ِ انسان ش ــل بیب ژی
درآورد کــه ســعی دارنــد تفاوت هــای ارثــی بیــن گروه هــای قومــی مختلــف را اثبــات کننــد، تفاوت هایــی 
کــه برخــی بــه «نــژاد» مرتبطشــان می داننــد. بیبــو تأکیــد می کنــد کــه مفهــوم «نــژاد» را نمی تــوان بطــور 
قطعــی بــه تفاوت هــای موجــود بیــن گروه هــای انســانی تعمیــم داد. امــروزه، زنجیــرۀ ژنــوم انســان ایــن 
امــکان را فراهــم مــی آورد تــا بــه جــای تمایــز گروه هــای مختلــف انســانی، «همســانی خارق العــادۀ نــوع 
بــشر» را آشــکار ســاخت. اگــر چــه پژوهش هــای متعــدد نشــان داده انــد کــه مفهــوم «نــژاد» قابــل تحقــق 
نیســت، «مــا شــاهد بازگشــت نژادپرســتی در علــوم هســتیم. ایــن نژادپرســتی خطرنــاک اســت تــا حــدی 
ــی،  ــراث ژنتیک ــای می ــر مبن ــد و گاه ب ــن می کن ــتی تبیی ــانه های زیس ــای نش ــر مبن ــا را ب ــه گاه گروه ه ک

محیــط زندگــی افــراد و ارزشــهای فرهنگــی گروهــی کــه بــه آن متعلقنــد»۲۲.
برترانــد ژوردان۲۳ زیست شــناس مولکولــی و مدیــر تحقیقــات در مرکــز ملــی پژوهش هــای علمــی فرانســه 
(CNRS) بــه نوبــۀ خــود بــه محافــل تحقیقاتــی بــه دلیــل وجــود افــرادی کــه او آنــان را شــیادان ژنتیــک 

می نامــد، هشــدار داد. ژوردان اظهــار داشــت کــه:
تقریبــاً تمــام اطلاعاتــی (معضــل اعتیــاد بــه الــکل، هم جنس گرایــی، اســکیزوفرنی) کــه گاه بــا سروصــدای 
فــراوان منتــشر می شــوند، مطالبــی هســتند کــه نــه در گــذر زمان و نــه در مقابــل تحقیقات دیگــر گروه ها 
ثباتــی ندارنــد و چــون مربــوط بــه محــدوده ای مشــخص هســتند، گام ابتدایــی در اثبــات پژوهش هــای 
ــه  ــا ب ــداری آنه ــه ناپای ــد ک ــه دارن ــی تکی ــر نتایج ــا ب ــثر آنه ــلاوه، اک ــه ع ــوند. ب ــوب می ش ــی محس علم
محــض خوانــدن مقالــۀ مربــوط آشــکار می شــود. بنابرایــن، چــرا چنیــن مطالبــی منتــشر می شــوند؟۲۴این 
پژوهشــگر اذعــان داشــت کــه بــا پیــروزی جهانــی روش تولیــد سرمایــه داری، جوامــع تجــاری و فردگــرا 
ســعی در خدشــه دار کــردن همبســتگی و شــانه خالــی کــردن از زیــر بــار تمــام مســئولیت هایی دارنــد 

کــه در آینــدۀ افــراد وجــود دارد.
ــا  ــاط ب ــورس، بی ارتب ــودن پژوهش هــا و جســتجوی ســود و افزایــش نرخ هــای ب ــه عــلاوه، خصوصــی ب ب
ــه  ــلامت را ک ــی و س ــکلات اجتماع ــام مش ــد تم ــه می خواه ــی ک ــت، گفتمان ــمان نیس ــن گفت ــترش ای گس
انســان درگیــر آن اســت بــه ژنتیــک نســبت دهــد. بدین ترتیــب، شرکت هــای زیســت-فناوری کــه دوســت 
دارنــد شــاهد افزایــش نــرخ ســهام شرکتشــان باشــند، بی درنــگ بــا انتشــار اطلاعــات مهیــج، «کشــفیات» 
ــد. ایــن اطلاعــاتِ نمایشــی بــه سرعــت در نشریــات تکــرار می شــوند و  ــا می کنن خــود را در بــوق و کرن

ــورس  ــی روی ب ــل توجه ــر و قاب ــرات انکارناپذی اث
دارنــد.۲۵ سوئیســا در ایــن خصــوص اشــاره می کنــد 
کــه انتشــار کشــفیات ژن هــای خــاص اعتیــاد 
بــه الــکل، در ابتــدا نوعــی خوش بینــی علمــی 
ــردی  ــا مشــخص شــدن کارب ــه ب را بوجــود آورد ک

ــن رفــت.۲۶ ــه سرعــت از بی نبودنشــان، ب
اگــر مطالعاتــی را کــه مربــوط بــه بــروز مشــکلات 
بــه  صرفــاً  می شــوند،  ســلامتی  یــا  اجتماعــی 
تفاوت هــای  جملــه  از  فیزیکــی  تفاوت هــای 
ــدود  ــف مح ــی مختل ــای قوم ــن گره ه ــی بی ژنتیک
کرده ایــم.  محــدود  را  پژوهــش  حــوزۀ  کنیــم، 
ــق  ــرای تحق ــلاً ب ــورَن کام ــم ک ــتدلال های خان اس
هشــداری علیــه ایــن گرایــش محدودگــرا مناســب 
اســت، گرایشــی کــه شرایــط بــروز مشــکلاتی مثــل 
اعتیــاد بــه الــکل در جوامــع بومی را تحت الشــعاع 
ــتفاده از  ــورن، اس ــده ک ــه عقی ــد. ب ــرار می ده ق
معیارهــای مبتنــی بــر گــروه قومــی از جملــه 
ــده اســت  ــا ظاهــر جســمی بی فای ــد ی ــکان تول م
و یــک خطــر بالقــوه. وی تأکیــد می کنــد کــه ایــن 

ــی: ــای قومیت ــخصه ه مش
گروه هایــی را بــه وجــود مــی آورد کــه ظاهــراً 
شــبیه بــه هــم هســتند ولــی در واقعیــت وجــود 
(...) شــاخص واحــدی چــون قومیــت  ندارنــد. 
اصــلاً  هــم  شــاید  مناســب،  بطــور  نمی توانــد 
نتوانــد، جایــگاه پیچیــده ای را کــه افــراد در حــوزۀ 

اجتماعــی و فرهنگــی دارنــد، نمایــان کنــد.۲۷
در  اعتیــاد  مســألۀ  کــردن  قومیتــی  روش  ایــن 
ــواری در  ــای ناگ ــمالاً پیامده ــی، احت ــۀ بوم جامع
ــن  ــی دارد. ای ــز غیربوم ــی و نی ــرد بوم ــت ف ذهنی
تأثیــر آنقــدر زیــاد اســت کــه بــر مبنــای ادبیــات 
پزشــکی، بومــیِ آمریکایــی بــودن از «رفتــار» و 

ــت. ــخص اس ــری» مش ــل خطرپذی «عام

الکل و هویت
هویــت در وهلــۀ نخســت، مســئلۀ نمادهــا و حتــی 
 Amin Maalouf, Les identités) .ظواهــر اســت

(meurtrières
اظهــارات اینوهــا کــه در چارچــوب پژوهشــی در 
مــورد دیابــت در بیــن بومیــان گــردآوری شــد، مــا 
را بــر آن داشــت کــه نگاهــمان بــه رفتــار غذایــی۲۸ 
ــاب  ــا دیــدگاه محافــل حــوزۀ ســلامت در ایــن ب ب
ــوارد  ــب م ــل در اغل ــن محاف ــاوت باشــد.۲۹ ای متف
ایــن امــر را به «عــادت غذایــی» محــدود کرده اند. 
کوچکــی  چهارراههــای  ســازندۀ  رفتــار،  یــک 
ــه،  ــک جامع ــای ی ــد ارزش ه ــه می توان ــت۳۰ ک اس
رویدادهــای مختلــف تاریخــی و هم چنیــن نحــوۀ 
ــی و  ــطح محل ــی را در س ــالان اجتماع ــاط فع ارتب

ــی آشــکار ســازد. جهان
پروتئیــن،  از  انســان  کــه  دارد  حقیقــت  اگــر 



کربوهیدرات هــا، ویتامین هــا و چربیهــا تغذیــه  
از  مجموعــه ای  حــال  عیــن  در  پــس  می کنــد، 
تجربــه   هــم  را  رؤیاهــا  و  افســانه ها  نمادهــا، 
می کنــد. آیــا در مراســم عشــاء ربانــی (نــان و 
شراب)، شراب بــه «خــون» تغییــر شــکل نمی یابــد؟ 
کتــاب  در  بــارت۳۱  رولان  کــه  همان طــور  آیــا 
ــرای  ــد، شراب ب ــاره  می کن ــی۳۲ اش ــطوره شناس اس
فرانســوی ها یــک نوشــیدنی توتمــی۳۳ نیســت؟ 
ــی از آن  ــیدن جری ــار نوش ــه رفت ــی ک ــار غذای رفت
ــه  ــت ک ــی اس ــانی جمع ــل انس ــک عم ــت، ی اس
انســان را در مجموعــۀ خــودش نشــان می دهــد.۳۴ 
رفتــار غذایــی در بطــن تعامــلات اجتماعــی، خلــق 
روابــط ، ایجــاد همبســتگی و بویــژه در شــناخت، 
در  «افــراد»  از  گروهــی  هویت یابــیِ  و  تمایــز 
پژوهش هــای  دارد.  قــرار  «دیگــران»  مقابــل 
پرشــماری بــه کشــف پیونــد عمیــق میــان تغذیــه 
ــد.۲۵ مطالعــات گریچــن  ــت  اختصــاص دارن و هوی
ــط  ــه کشــف رواب ــگ۳۶ِ انسان شــناس ب چســلی لان
موجــود بیــن فرهنــگ غذایــی مــردم داکوتــا۳۷ 
و هویــت جمعی شــان می پــردازد. نشــان دادن 
عنــاصر اصلــی رفتــار غذایــی داکوتاهــا ســهم 
عمــده ای در تعییــن مرزهــای هویت یابــی آنــان و 

«دیگــران» یعنــی «سفیدپوســتان» دارد.
کــه در ســال ۱۹۹۹ منتــشر شــد  در مقالــه ای 
مســئلۀ  بــه  انسان شــناس  ویلــک۳۸ِ  ر.  ریچــارد 
آشــپزی ملــی در جزایــر کارائیــب و بطــور خــاص، 
تحلیــل فرهنــگ آشــپزی کشــور بلیــز۳۹ (هنــدوراس 
ــان  ــف نش ــه مؤل ــن مقال ــت. در ای ــم) پرداخ قدی
داد کــه در ســطح محلــی، انتخــاب مــواد غذایــی 
مصرفــی بیــش از آن کــه حاصــل دیــدگاه اجتماعــی 
دیــدگاه  یــک  از  برخاســته  باشــد،  سیاســی  و 
ــروه  ــک گ ــه ی ــرد را ب ــق ف ــا تعل شــخصی اســت ت
ــران  ــا او را از دیگ ــد و ی ــان ده ــت نش ــک مل و ی
متمایــز کنــد. بــه عــلاوه، ویلــک ثابــت کــرد 

ــاً ملــی معرفــی می شــود نشــان دهنــدۀ فراینــد طولانــی امــا  کــه آنچــه بــه عنــوان مــادۀ غذایــی اصالت
اجتناب ناپذیــر تولیــد آن اســت. البتــه ایــن مفهــوم بــا در نظــر گرفــتن بافــت کنونــی و نیــز بافــت تاریخــی 
بهــتر آشــکار می شــود. بنابرایــن ویلــک پیشــنهاد می کنــد کــه «مشــاجرات گذشــتۀ سرزمیــن بلیــز را بــه 
ــف نحــوۀ  ــه توصی ــم و ب ــرا شروع کنی ــم اســتعماری مصرف گ ــا از رژی ــم ت ــاز داری ــا نی ــم، م خاطــر آوری

زمینه ســازی آن بپردازیــم و چشــم اندازی بــرای ترکیــب محلــی و جهانــی ترســیم کنیــم».۴۰

مصرف الکل و هویت
گفتــمان بومــی ایــن امــکان را فراهــم مــی آورد تــا تغییــرات عمیقــی را کــه فرهنــگ غذایــی اینــو در طــول 
ــازۀ زمانــی زمینــۀ  دهه هــای اخیــر در خــوردن و آشــامیدن بــه خــود دیده اســت، مشــخص کــرد. ایــن ب
ــی در ســاختار  ــا نوگرای ــط ب ــی مرتب ــل ملاحظــه ای از مــواد غذای ــا تعــداد قاب مســاعدی را ایجــاد کــرد ت
هویتــی اینوهــا وارد شــود. در مقابــل، مــواد غذایــی دیگــری در پیونــد بــا نوگرایــی هــم وجــود دارد کــه 

نتوانســتند وارد مرزهــای جوامــع بومــی شــوند.
ــخص  ــال مش ــه دنب ــم۴۲ ب ــام دادی ــع آگاه انج ــان مناب ــامی۴۱ و در می ــهر پس ــه در ش ــی ک ــا در پژوهش م
ــا ایــن امــکان وجــود داشــت  کــردن تعــدادی از معیارهــای پذیــرش و طــرد در جامعــۀ اینــو بودیــم. آی
ــی  ــار غذای ــاز شــناخت؟ رفت ــو را ب ــر هویــت این ــی، نشــانه های مهــم و اجتناب ناپذی کــه در ســطح محل
ــو  ــو خــودش را نشــان داد. یــک این ــه هویــت این ــع مهــم کســب آگاهــی راجــع ب ــوان یکــی از مناب بعن
بــا رفتارغذایــی خــودش میتوانــد ایــن حــق را داشــته باشــد کــه از طریــق همــترازان خــود یــک «بومــی 
واقعــی» شــناخته شــود، یــا ایــن حــق را از دســت بدهــد. در بطــن رفتارهــای غذایــی، الــکل و رفتارهــای 
مربــوط بــه مــصرف آن از جملــه عنــاصر مهمنــد. مــا بــا تکیــه بــر اطلاعــات جمــع آوری شــده در چارچوب 
ایــن پژوهــش، بطــور مختــصر نشــان می دهیــم کــه چگونــه الــکل و رفتارهــای مرتبــط بــا آن، در طــول 

ــا عهــده دار یــک نقــش نمادیــن و هویتــی شــوند. دهه هــای اخیــر تغییــر کردنــد ت

تدابیر و مقاومت اینوها
قانــون مربــوط بــه بومیــان درخصــوص منــع مــصرف الــکل، نقــش بســیار مهمــی در لایــه بنــدی اجتماعــی 
نوشــیدنی های الکلــی در نیمــۀ اول ســدۀ بیســتم ایفــا کــرد. الــکل در تبلیغــات و بطــور کلــی در گفتــمان 
جامعــۀ آمریکای شــمالی ارزش بالایــی یافــت؛ هــمان الکلــی کــه «سفیدپوســتان» هــر روز بــدون تــرس از 
مزاحمت هــای مأمــوران دولتــی مــصرف می کردنــد، بطــور کلــی بــرای بومیــان، لااقــل از مجــرای قانونــی، 
غیــر قابــل دســترس بــود. اینویــی کــه می خواســت الــکل مــصرف کنــد، آرزوی خــود را بــا تمــام مخاطراتــش 

عملــی می کــرد.
ــاری  ــوران قه ــا مشروب خ ــد) در خف ــدودۀ NDLR کار می کردن ــه در مح ــتانی» ک ــران («سفیدپوس دیگ
ــتار  ــرا پرس ــدند زی ــی نمی ش ــتان وارس ــده) سفیدپوس ــیدند. (خن ــشروب می نوش ــی م ــان پنهان ــد. آن بودن
بودنــد. سفیدپوســتان هرگــز آنهــا را وارســی نمی کردنــد، تاجــران را هــم همیــن  طــور. (مــردی از ملــت 

ــو، ۵۷ ســاله) این
ــکل را کــه در ســال های ۱۹۵۰  ــه مــصرف ال ــوط ب ــالا حــوادث مرب ــه ب ــی کــه مــردان چهــل ســال ب زمان
اتفــاق افتــاده  بــود تعریــف می کردنــد، لحنشــان شــاد و حتــی پیروزمندانــه بــود. چیزهایــی کــه راویــان 
بــه خاطــرش زندگــی خــود را بــه خطــر انداختــه بودنــد همگــی ماهیــت یکســانی داشــتند. همــۀ ایــن 
افــراد در مقابــل منــع مــصرف الــکل، یعنــی قانــون مربــوط بــه بومیــان و مرجــع فــدرال کــه نمــاد آن بــود، 
قــرار می گرفتنــد. آنــان در مقــام یــک «قهرمــان» قــرار می گیرنــد کــه بــه نــبرد بــا متجــاوز می پــردازد. ایــن 
متجــاوز کــه در پوشــش مأمــور پلیــس ســلطنتی کانــادا (GRC) قــرار داشــت، نماینــدۀ ســلطۀ دولــت و 
قانــون  آن بــود. ایــن قانــون بــا تعییــن مجــازات، مــصرف الــکل را بــرای فــرد بومــی ممنــوع می کــرد. ایــن 
ــه در خــارج  ــی ک ــود. هــمان کالای ــا در دســترس همــواره مــورد جســتجوی قهرمــان ب کالای ممنوعــه ام
ــن  ــان ای ــود. قهرمان ــلاً دســت  یافتنی و آزاد ب ــن «سفیدپوســتان» کام ــان، در سرزمی از اقامتگاه هــای بومی
روایتهــا همیشــه موفــق می شــدند نگهبانــان قانــون را فریــب دهنــد، بــه منطقــۀ دشــمن نفــوذ کننــد، 
کالای مــورد جســتجو را بــه چنــگ آورنــد و پیروزمندانــه بــه اقامتگاه هــای خــود بازگردنــد تــا در نهایــت، 

ضیافتــی برپــا کننــد.
ــل شده اســت، همگــی  ــالا نق ــه ب ــوی ۵۰ ســال ب ــردان این ــان م ــه بیشــتر از زب ــددی ک داســتان های متع
ــا  ــۀ دولــت حکایــت دارد. همگــی ایــن خشــونت ها ب ــل خشــونت های روزان ــان در مقاب از مقاومــت آن
پوششــی قانونــی، در منــزوی کــردن فــرد بومــی، جــدا کــردن او از زندگــی و محــروم کردنــش از کالاهــای 
ــا و در دســترس تمامــی اعضــای جامعــۀ غالــب قــرار داشــت،  ــر معن مصرفــی، کــه از لحــاظ اجتماعــی پ



ــز در  ــتم و نی ــرن بیس ــۀ اول ق ــه در نیم ــی ک ــولات مصرف ــصری از محص ــت مخت ــد. فهرس ــهیم بودن س
ســال های ۱۹۶۰-۱۹۵۰ بــه لحــاظ اجتماعــی دارای ارزش بودنــد، نشــان می دهــد کــه میــزان قابــل توجهــی 
از محصولاتــی کــه امــروزه، محافــل حــوزۀ ســلامت آنهــا را مــردود اعــلام می کننــد، در آن زمــان بســیار 
ارزشــمند بــوده و در موفقیــت اجتماعــی نقــش داشــتند. یقینــاً الــکل در ایــن گــروه از محصــولات جــای 

داشــت.
ــد کــه در دهه هــای ۵۰ و ۶۰ ســدۀ نوزدهــم، حــوادث مهمــی  داســتان های شــنیده  شــده حاکــی از آنن
در حــول و حــوش موضــوع الــکل رخ داده  اســت. ایــن حــوادث باعــث شــده اند کــه الــکل بــه یــک کالای 
مــورد تقاضــای مهــم و دایمــی تبدیــل شــود. مــصرف ایــن کالا بــرای بومیــان از ســوی نماینــدگان جامعــۀ 
غالــب ممنــوع شــده بــود و تصاحــب آن توســط شــخصیت یــا شــخصیتهای داســتان ها، از ایــن بومیــان 

قهرمــان ســاخته بــود.
در رگنــو۴۳ می شــد چیــزی پیــدا کــرد. آنجــا الــکل فروختــه می شــد. نیــروی پلیــس چندبــار در ســال آنجــا را 
زیــر نظــر می گرفــت. بــا ایــن وجــود می شــد در آنجــا آبجــو تهیــه کــرد. ایــن کار را بــا دردسر و زحمــت 
ــدا  ــی پی ــد، چیزهای ــس آنجــا را می پایی ــروی پلی ــه نی ــی ک ــد وقت ــی آم ــش م ــا پی ــم. باره انجــام می دادی
می کردیــم، چنــد جعبــه ای مــشروب بــود کــه بتــوان بــا آن بــه اقامتــگاه برگشــت. شــوهر خواهــرم، گاهــی 
اوقــات، صندوق هایــی را پیــدا می کــرد، و دیروقــت، آنهــا را پــر از مــشروب برمی گردانــد. افــرادی بودنــد 
ــا قایــق  می رفتنــد، آنهــا را پــر از مــشروب می کردنــد و بعــد می فروختنــد. وقتــی چیــزی ممنــوع  کــه ب
باشــد، آدم آن را بیشــتر انجــام می دهــد و وقتــی ممنــوع نباشــد انجامــش نمی دهــد. بــه جوانــان اینجــا 
ــد.  ــا بیشــتر می خورن ــا آنه ــد ام ــه می شــود مــشروب نخوری ــا گفت ــه آنه ــد، ب ــگاه کنی ــر ن و جاهــای دیگ
ــم  ــا ه ــی ب ــد. همگ ــی آی ــان م ــر سرش ــه ب ــتند و چ ــا هس ــم کج ــد، نمی دانی ــی خورن ــشروب م ــی م وقت
ــه  ــال های ۶۰-۱۹۵۰ هم ــن، در س ــش از ای ــد. پی ــه برمی گردن ــه خان ــب ب ــد و نیمه ش ــشروب می خورن م
قبــل از برگشــتن بــه اقامتگاه هــا می نوشــیدند. امــروزه، وقتــی کارناوالــی برگــزار می شــود آنهــا مــشروب 
ــد. (مــردی ۴۹  ــن کار را می کنن ــه بزرگترهــا ای ــد ک ــد، در حضــور بچه هایشــان. بچه هــا، می بینن می خورن

ســاله)
ــن افــراد  ــکل مــردان پِســامی در طــول ســال های ۱۹۵۰، ای ــه مــصرف ال در تمــام داســتان های مربــوط ب
متحمــل مقاومــت و ســتیزه جویــی در مقابــل ســلطه شــده اند. نیروهــای پلیــس ســلطنتی اغلــب اوقــات 
ــه  ــد ک ــت می کن ــر را تقوی ــن تفک ــون، ای ــدگان قان ــن نماین ــد و حضــور ای ــگاه پِســامی می رفتن ــه اقامت ب
ــا  ــه اتخــاذ اقدامــات تنبیهــی می شده اســت. ب ــزم ب ــوده و مل ــرو ب ــادی روب ــا مخالفت هــای زی ــت ب دول
ــه  ــدرال را ک ــلطۀ ف ــا س ــه اینوه ــد ک ــر می رس ــه  نظ ــامی ب ــنیده  شــده از پس ــتان های ش ــه داس ــه ب توج

ــد. ــدون مخالفــت نمی پذیرفتن ــرد، ب ــوع می ک ــی ممن ــن محصــول مصرف ــه ای ــا را ب دسترســی آنه
اینجــا مــصرف الــکل در خفــا انجــام می شــد. نیــروی پلیــس (GRC ) آن را ممنــوع کــرده  بــود. اگــر دهــان 
کســی بــوی مــشروب مــی داد، او را توقیــف می کردنــد. امــا اگــر آنهــا مــرا را بازخواســت می کردنــد، بــه 
نفعشــان بــود کــه خــوب رفتــار کننــد! اگــر مثــل آدم برخــورد نمی کردنــد، مــن هــم رفتــار خوبــی نداشــتم. 
ــار، یــک  ــد، امــا آنهــا... . یــک ب ــا بومــی در ادارۀ پلیــس بودن اغلــب اوقــات کتــک کاری می کــردم. دو ت
ــی  ــودم ول ــت نب ــن مس ــد سرم. م ــا ریختن ــم زدن، پلیس ه ــه ه ــم ب ــک چش ــتیم. در ی ــینی داش شب نش
ــد. مــن گفتــم: «بــس  ــه مــن زدن ــد. یــک مشــت ب ــه کردن ــه مــا حمل شــنگول مــی زدم. آنهــا از پشــت ب
کنیــد، بــس کنیــد! اگرچــه شــما دو یــا ســه نفــر هســتید، مــن هــم از خــودم دفــاع می کنــم». آنهــا دســت 

از کتــک زدن برداشــتند، و بلــه! مــن از زد و خــورد بــا پلیــس لــذت می بــردم.
یــک  بــار هــم داشــتم راه می رفتــم، کار خاصــی نمی کــردم ولــی مســت بــودم. مأمــور پلیــس بــازوی مــن 
را گرفــت و گفــت: «هــی تــو، برگــرد». مــن گفتــم: «ولم کــن، و گرنــه بــد میبینــی». ولــی او قبــول نکــرد. 

پلیس هــا را کــه می شناســی. خــوب، مــن هــم کتــک کاری کــردم.
ــون  ــد چ ــاری نمی کردن ــن بدرفت ــا م ــا ب ــدم. پلیس ه ــا می مان ــودم. آنج ــدان ب ــات در زن ــب اوق ــن اغل م
ــادۀ  ــن  آم ــد. م ــا نیامدن ــو» آنه ــد جل ــا بیایی ــم: « شــما ســه ت ــار گفت ــک  ب ــد. ی ــک بخورن میترســیدند کت

ــاله) ــردی ۵۷ س ــودم. ( م ــوا] ب [دع
ــا از اقتصــاد  ــو۴۴ در اواخــر ســال های ۱۹۵۰، ســهم مهمــی در طــرد اینوه ــع شــهر به-کوم توســعۀ سری
تجــاری داشــت. ورود شــمار زیــاد افــرادی کــه از مراکــز شــهری از جملــه مونــترال و کبــک بــه ایــن شــهر 
می آمدنــد و بــه دنبــال کار می گشــتند، بافــت جمعیتــی ســاحل شــمال۴۵ را بــه شــدت تغییــر داد. اگــر 
اینوهــای پســامی و ســاکنان ســواحل شــمال۴۶ تــا آن روز بــا هــم روابــط نســبتاً صمیمانــه ای داشــتند، ایــن 
موهبــت عمیقــاً و بــه سرعــت تغییــر کــرد. اینوهــا کــه در میــان فعــالان جامعــۀ غالــب، البتــه بــه جــز 
در بخــش تولیــد، بــه حاشــیه رانــده  شــده  و در تهیــۀ برخــی محصــولات مصرفــی ناتــوان بودنــد جــذب 

نیــز  و  بومیگرایــی  فزاینــدۀ  سیاســی  بحثهــای 
منطــق مقاومــت، مطالبــه و تأکیــد بــر تمایــز خــود 
ــا دیگــران می شــدند. در ایــن فضــا افــرادی کــه  ب
ــه  ــلاً ممنوع ــول کام ــن محص ــدند ای ــق می ش موف
ــرای خــود فراهــم کننــد، از دیــد ســایر افــراد  را ب
جامعــه، « قهرمــان»، «مــردان واقعــی» و «مبــارز» 

تلقــی می شــدند. 
مردانــی  حکایــت  شــنیده  شــده  داســتان های 
ــا  ــتند ت ــه  کار می بس ــه ب ــر و حیل ــه مک ــت ک اس
ــن غنیمــت ارزشــمند،  ــۀ ای ــه محــل تهی خــود را ب
یعنــی مــشروب برســانند. اینــو بایــد خــود را 
ــود،  ــو ب ــهر رگن ــاً ش ــه غالب ــوار ک ــهر همج ــه ش ب
ــید  ــهر می رس ــن ش ــه ای ــم ب ــی ه ــاند. وقت می رس
ــق  ــا او رفی ــرد و ب ــنده را راضــی می ک ــد فروش بای
می شــد تــا راضــی شــود بــه او مــشروب بفروشــد. 
فروشــنده هــم بــا قبــول فــروش مــشروب بــه یــک 
بومــی خطــر بزرگــی می کــرد امــا بــه خاطــر ایــن  
ــر  ــن خط ــد، ای ــب بزن ــه جی ــی ب ــول هنگفت ــه پ ک
را می پذیرفــت. بــه موجــب مــواد قانــون مربــوط 
بــه بومیــان، کســی کــه مــشروب در اختیــار یــک 
ــه  ــری رو ب ــازات کیف ــا مج ــی داد ب ــرار م ــی ق بوم
 رو می شــد. دادن پــول بیشــتر بابــت خریــد، اکــثر 
ــض  ــه نق ــا فروشــنده ب ــرد ت ــت می ک ــات کفای اوق
قانــون متقاعــد شــود و الــکل مــورد تقاضــا را در 

ــرار دهــد.  ــی ق ــار بوم اختی
اینــو هــم بعــد از تصاحــب مــشروب، بایــد موفــق 
ــیم  ــش تقس ــا میهمانان ــصرف  و ب ــد آن  را م می ش
ــد و  ــون کن ــار قان ــه خــود را گرفت ــی  آن  ک ــد، ب کن
غنیمــت ارزشــمندش را از دســت بدهــد. خطر کار 
خیلــی بــالا بــود. مبالــغ هنگفتــی بابــت مشروبــات 
پرداخــت می شــد. بــه دام مأمــور افتــادن مســاوی 
ــای  ــه به ــه ب ــود ک ــه ای ب ــا ازدســت دادن سرمای ب
ــن  ــر ای ــلاوه ب ــود. ع ــده ب ــت آم ــه دس ــزاف ب گ
خطــر زندانــی شــدن هــم وجــود داشــت. در 
ــن مواقــع، شــناخت اینوهــا از مناطــق اطــراف  ای
ــه  ــمندی ب ــدۀ ارزش ــرگ برن ــان، ب ــگاه بومی اقامت
شــمار می آمــد امــا عــزم راســخ آنــان بــرای بــردن 
ــۀ خودشــان شــاید  ــه منطق ــوب ب ــن کالای مطل ای

ــود. ــم ب ــی بســیار مه ــزه و توفیق ــر انگی نمایانگ
راه هایــی کــه دارنــدگان ایــن غنیمــت ارزشــمند از 
آن عبــور می کردنــد، زیــاد بودنــد. گاهــی اوقــات، 
ــود کــه  ــی ب راه بازگشــت از جنــگل و کوره راه های
فقــط خــود اینوهــا می شــناختند. بعضــی وقت هــا 
هــم راه آبــی بهــتر بــود. الــکل بــا قایــق و از 
ــه ای گاهــاً خروشــان بــه اقامتــگاه  طریــق رودخان
ــیر  ــک مس ــم ی ــادۀ ۱۳۸ ه ــید. ج ــان می رس بومی
ــن  کار می بایســت  ــرای ای ــود. ب ــر ب ــی دیگ احتمال
الــکل بخوبــی در ماشــین جاســازی می شــد. یــک 
امــکان دیگــر هــم ایــن بــود کــه بــه یــک راننــدۀ 



ــا بپذیــرد کــه  تاکســی پــول هنگفتــی می دادنــد ت
چنــد جعبــۀ آبجــو را مخفیانــه بــه اردوگاه بومیــان 

بــبرد.
بایــد خــود را پنهــان می کردنــد. مردمــی کــه در آن 
ــد  ــند، می رفتن ــشروب بنوش ــتند م ــان می خواس زم
و خــود را در جنــگل پنهــان می کردنــد. آن هــا 
مشروباتشــان را در جنــگل مخفــی می کردنــد. 
عــصر یــا شــب  می رفتند دنبــال مشروبــات و آنها را 
بــا خــود بــه اقامتــگاه شــان می بردنــد. اگــر کســی 
بازرســی  حتــما  برمی گشــت،  جــاده  طریــق  از 
می شــد. همــه چیــز حســاب شــده بــود. درســت از 
زمانــی کــه نیروی هــای پلیــس از آن جــا می رفتنــد، 
ــا را  ــه اقامتگاه ه ــکل ب ــدن ال ــت برگردان ــا فرص م
داشــتیم. بــه خاطــر مــی آورم. افــرادی بودنــد کــه 
ــی  ــا ماه ــد. آنه ــف می کردن ــدرم را توقی ــۀ پ خان
ــار  ــک ب ــاه ی ــم، دو م ــات ه ــی اوق ــار و بعض یکب
گیــر  خیلــی  تابســتان ها  ریختنــد.  مــی  آنجــا 
ــگاه  ــه اقامت ــط ب ــع، فق ــن موق ــد. در ای نمی دادن
داشــتند  دســتی  ســاک   یــک  و  می آمدنــد  مــا 
می گذاشــتند.  آن  در  آبجــو  بطــری  چنــد  کــه 
ــا ســال های ۵۵-۵۹ هنــوز  می توانــم بگویــم کــه ت
ــد.  ــا بودن ــس ســلطنتی (GRC) اینج ــوران پلی مأم
ــا مــا  ــود کــه گاهی اوقــات ب یــک مأمــور پلیــس ب
ورق بــازی می کــرد. در اردوگاه افــرادی بودنــد کــه 
آبجــو درســت می کردنــد و مأمــور پلیــس بــا آنهــا 
ورق بــازی می کــرد امــا آنهــا را دســتگیر نمی کــرد. 

ــاله) ــردی ۶۲ س (م
مــردی حــدوداً پنجــاه ســاله تعریــف می کــرد کــه 
در جوانــی اش یــک بــار بــه همــراه دیگــر مردهــا 
بــا یــک یــا چنــد بطــری آبجــو جشــن می گرفتنــد. 
بطــور مخفیانــه، در جنــگل مــشروب می خوردنــد 
و مســت می کردنــد. بایــد تمــام مشروب هــا را بــه 
ــای  ــات، جعبه ه ــب اوق ــیدند. اغل ــت مینوش سرع
مردهــا  نمی رســید.  اقامت گاه هــا  بــه  آبجــو 
مشروبــات را در مــکان امنــی کــه مطمــئن بودنــد 
نیروی هــای پلیــس هرگــز بــه آن جــا نمی آینــد، بــه 

ــد. سرعــت مــصرف می کردن
حــدود ســال های ۱۹۶۵ بــود... بلــه، ۶۵ چــون 
آن  در  می زنــم.  حــرف  ممنوعیت هــا  از  دارم 
زمــان اســتفاده از شراب، الــکل، آبجــو و حتــی 
ــم  ــر می کن ــر. فک ــی عط ــود، حت ــن ب ــر قدغ عط
ــا  ــان پ ــه همچن ــر جامع ــری ب ــلطۀ ژاندارم ــه س ک
ــا  ــر ی ــر رایحــۀ عط ــال، اگ ــوان مث ــود. بعن ــا ب برج
بــوی محلــول اصــلاح صــورت از کســی بــه مشــام 
نیروی هــای پلیــس میرســید او را می گرفتنــد و بــه 
زنــدان می انداختنــد. چــون در ترکیبــات عطــر 
الــکل وجــود داشــت. و بدتــر از آن، افــرادی هــم 
کــه دهانشــان بــوی مــشروب مــی داد، بــه زنــدان 
ــغ  ــد مبل ــدان، بای ــروج از زن ــرای خ ــد و ب می رفتن

دوازده دلار جریمــه پرداخــت می کردنــد. امــا آن موقــع، واقعــاً دوران محدودیــت بــود و ســپس، حوالــی 
ســال ۱۹۷۰ ایــن اوضــاع شروع بــه تغییــر کــرد. مــا بــرای فســخ قانــون مربــوط بــه بومیــان و برداشــتن 
ــیدند.  ــردم می ترس ــۀ م ــان، هم ــم. در آن زم ــزار کردی ــی برگ ــکل همه پرس ــه ال ــوط ب ــی مرب ــادۀ قانون م
امــروزه جهشــی صــورت گرفتــه  اســت. پیــش از ایــن، اگــر کســی جعبــۀ ۲۴ تایــی الــکل را در خــارج از 
منطقــه، چــه در رگنــو و چــه در ســنت- تــرز۴۷ در اختیــار داشــت، بایــد تمــام آن را قبــل از بازگشــت بــه 
اینجــا مــصرف  می کــرد. خــوب طبیعتــاً همــه مســت می شــدند و حــوادث زیــادی هــم اتفــاق می افتــاد. 
بعــد از آن، مــا حــق داشــتن مــشروب را در اقامتگاه هایــمان به دســت  آوردیــم. در طــول ســه یــا چهارمــاه 
ــه خــود  ــادی ب ــز روال ع ــه چی ــی هم ــد از مدت ــادی می نوشــیدند. بع ــاً زی ــدار تقریب ــه مق ــردم ب اول، م
ــۀ  ــی جعب ــی وقت ــد یعن ــکل کردن ــه مــصرف ال ــت، شروع ب ــد دورۀ ممنوعی ــردم همانن ــپس م ــت. س گرف
دوازده تایــی از مشروبــات بــه دستشــان می رســید، می بایســت همــۀ آن را می خوردنــد و مســت 

ــاله) ــرد، ۵۵ س ــدند. (م می ش

اینوی واقعی بودن یا نبودن و نشــانه های هویتی مرگبار
در تحقیقــی کــه در فرانســه انجــام شــد، کســتولن۴۸ نشــان داد کــه رفتارهــای مرتبــط بــا الــکل در کارگــران 
بارانــداز جزیــرۀ اوَر۴۹ قبــل از هــر چیــز، برگرفتــه از معیارهــای هویتــی اســت کــه عمیقــاً در تاریــخ آنهــا 
ریشــه دارد و نقــش مهمــی در پیونــد فــرد بــا گــروه ایفــا می کنــد. ایــن نویســنده توضیــح می دهــد آن  
ــران،  ــا فقی ــد ریشــه در نا آگاهــی، طردشــدگی و حقــارت دارد: «م ــکل» می نامن ــه ال ــاد ب ــه «اعتی چــه ک
وجــود نداریــم، مــا هیچ چیــز نیســتیم، و بــرای همیــن اســت کــه مــشروب می خوریــم، تــا بــا همیــاری 
یکدیگــر بــرای خــود کســی باشــیم».۵۰ مصاحبه هایــی کــه در میــان اینوهــای پســامی انجــام شــد، ســعی 
در آشــکار کــردن فضــای ناآگاهــی، طردشــدگی و حقــارت داشــت کــه میتوانــد بــه توصیــف کســتولن از 

کارگــران بارانــداز شــباهت داشــته باشــد.
ــکل،  ــه ال ــرای دســتیابی ب ــک روش ب ــا ایجــاد هــزار و ی ــی ب ــان، یعن ــه بومی ــوط ب ــون مرب ــا نقــض قان ب
ایــن کالای مصرفــی ممنوعــه در میــان بومیــان بــار نمادیــن گرفــت. اینــو بــا دســتیابی بــه ایــن محصــول، 
ایســتادگی خــود را در برابــر طــرد و محــروم شــدنش توســط جامعــۀ غالــب نشــان مــی داد. افــرادی کــه 
موفــق می شــدند قانــون را دور بزننــد و گاه بــا نیروهــای پلیــس درگیــر شــوند، در جمــع خودشــان وجهــۀ 

قهرمــان می یافتنــد.
وقتــی بــه دنبــال مشــخص کــردن برخــی معیارهــای جــذب یــا طــرد شــدن در گــروه اینوهــای پســامی 
بودیــم منابــع آگاه توجــه مــا را بــه دورانــی جلــب کردنــد کــه ایــن جماعــت در طــول حیاتشــان مــزۀ 
طــرد شــدن را حتــی در بطــن جامعــۀ خــود چشــیده بودنــد. صحبت هــای جمــع آوری شــده بویــژه در 
میــان جوانــان یــک نــوع پویایــی هویتــی درونــی قدرتمنــد را بــر مــا آشــکار کــرد. بــه نظــر می رســد کــه در 
پســامی، سربــاز زدن از مــصرف الــکل (یــا از هــر گونــه تــلاش بــرای دســتیابی بــه آن) اهانــت بزرگــی بــه 
یــک معیــار رفــاه اجتماعــی اســت. بــه ایــن  ترتیــب، فــرد یــا گروهــی کــه بــه مخالفــت بــا عــادات مــصرف 
الــکل بــه پــا می خاســت، در واقــع حکــم کســی را داشــت کــه مظاهــر محرومیــت از حقــوق اجتماعــی 
ــن  ــد. در همی ــه باش ــر انداخت ــه خط ــق دارد، ب ــه آن تعل ــه ب ــه ای ک ــن جامع ــی در بط ــی۵۱ را، حت و مل



خصــوص، زن جــوان ســی ســال های تعریــف می کــرد کــه در دوران نوجوانــی اش صراحتــاً اعــلام کــرده کــه 
مایــل نیســت چیــزی بنوشــد. ایــن تصمیــم کــه او را از دوســتانش منــزوی کــرد، بــه قیمــت تنهــا شــدن و 
شــنیدن نیــش و کنایه هــای بســیار تمــام شــد، از جملــه: «تــو دیگــر عضــو گــروه مــا نیســتی»، «تــو یــک 
مونتانــی۵۲ واقعــی نیســتی» و یــا بدتــر از آن ایــن  کــه « تــو دلــت می خواهــد مثــل یــک سفیدپوســت، 

مغــرور باشــی».
یکــی از افــرادی کــه در مرکــز ســلامت پســامی بــا مــا وارد صحبــت شــد می گفــت فــردی کــه می خواســت 
از مــصرف الــکل دســت بــردارد مهمتریــن مشــکلش ایــن بــود کــه مــورد هجمــۀ انتقــادات رنجــش آور و 

فشــارهایی قــرار می گرفــت کــه اطرافیــان بــه او تحمیــل می کردنــد:
آنهــا تحــت فشــار دوســتان مشروب خــوار خــود قــرار می گرفتنــد. ایــن افــراد بــه  آنهــا می گفتنــد : «تــو 
شــبیه کشــیش شــده  ای.»، «تــو دیگــر دوســت مــا نیســتی»، «تــو دیگــر جــزو گــروه نیســتی»، «تــو یــک 

اینــوی واقعــی نیســتی»، «تــو از مــا نیســتی»... 
ــکل  ــدۀ ال ــصرف کنن ــه م ــانی ک ــرای کس ــنیدن آن ب ــد و ش ــه گفته می ش ــود ک ــی ب ــه حرف های ــا هم اینه
نبودنــد، خیلــی ســخت بــود. آنهــا احســاس می کردنــد کــه مــورد قضــاوت دوستانشــان قــرار گرفته انــد ... 
آنهــا از عــوض کــردن دوستانشــان هــراس داشــتند. چــون اگــر تــو دوســت الکلــی ات را عــوض کنــی در 
واقــع ایــن فرصــت را بــه او می دهــی کــه یــک دوســت غیرالکلــی دیگــر بگیــرد. در اینجــا افــراد خیلــی 
بــا هــم حــرف نمی زدنــد. اگــر می خواســتی دوســت دیگــری پیــدا کنــی، طــول می کشــید. بــه خصــوص 

افــرادی کــه ســال های ســال مــصرف کننــدۀ الــکل بودنــد. (یــک اینــو)
ــار  امــروزه مــصرف الــکل در جامعــه ای مثــل پســامی و در میــان برخــی اقشــار جمعیــت، بعنــوان معی
ــه اشــکال  ــه این گون ــد گفــت ک ــی می شــود. برخــی خواهن ــروه تلق ــه گ ــت الحــاق ب نســبتاً مهمــی جه
ــداز کاســتلن یکــی از  ــۀ کارگــران باران ــز مشــاهده می شــود، نمون ــر بومــی نی همبســتگی در جوامــع غی
آنهاســت. امــا ایــن مشــخصه در جوامــع بومــی در کنــار ابعــاد ســنگین سیاســی مطــرح می شــود. ایــن 
بعــد سیاســی از جملــه در پدیده هــای محرومیــت زا و متعصبانــه از جملــه نژادپرســتی ریشــه دارد کــه 

چندیــن دهــه بــر بومیــان تحمیــل شده اســت.
از دســت دادن دوســت یــا گروهــی از دوســتان و منــزوی شــدن در میــان جامعــه ای کــه بــه آن تعلــق 
ــب  ــر واقعــی» خــوردن از جان ــی غی ــا «بوم ــا برچســب «سفیدپوســت» ی ــک مســئله اســت. ام داری، ی
دوســتان و نیــز خائــن تلقــی شــدن در جامعــۀ خــود، قربانــی را بــه ناکجــا آبــاد پرتــاب می کنــد. معــاشرت 
بــا دنیــای «ســفید پوســتان» بومــی را بــه حاشیه نشــینی ســوق مــی داد. بومــی کــه در خــارج از مناطــق 
ویــژه قربانــی نژادپرســتی بــود، حــال کــه خــود را از ایــن قاعــدۀ تفاهــم اجتماعــی جــدا می کــرد در بطــن 
جامعــه ای کــه بــه آن تعلــق داشــت بــا گونــۀ دیگــری از تعصــب مواجــه بــود. امــا ایــن  بــار ایــن تعصــب 
ــن  ــت. ای ــه ای می یاف ــل می شــد و گاه اشــکال بســیار بیرحمان ــه او تحمی ــکان خــودش ب ــب نزدی از جان
ــط زندگــی خــودش، از  ــه حاشیه نشــینی می کشــاند و او را از محی ــه طــور مضاعــف ب تعصــب فــرد را ب

بــه قــول خیلی هــا «سرزمینــش»، بــه خــارج از منطقــۀ ویــژه طــرد می کــرد.
ســخنان کســتولن مبنــی بــر ایــن کــه بــرای کارگــران اوَر «نوشــیدن الــکل منطبــق بــر هنجارهــای جمعــی 
یکــی از نشــانه های هویــت گروهــی اســت و هیــچ کارگــر بارانــدازی کــه شایســتۀ ایــن نــام اســت از آن 
سر بــاز نمی زنــد، حتــی اگــر بــه قیمــت محکومیــت او تمــام شــود»۵۳ در مــورد یــک جامعــۀ بومــی نظیــر 

پســامی نیــز صــدق می کنــد.
ــدارم.  ــا شــده ام. دیگــر دوســتی ن ــکل دســت کشــیده ام، کامــلاً تنه ــی کــه از مــصرف ال ــی از وقت می بین
ــول  ــه صــورت دانگــی پ ــه ب ــن چونک ــم دوســتان م ــل می گوی ــن دلی ــه ای ــلاً داشــتم. ب ــه قب دوســتانی ک
مــشروب را بــا هــم حســاب می کردیــم. ایــن روزهــا بــه  آن جــا مــی روم. مــی روم تــا دوســتانم را ببینــم. امــا 
آنهــا بــا مــن حــرف نمی زننــد چــون مــن مــشروب نمی خــورم. ایــن اســت کــه دلم کمــی تنــگ شده اســت 
ــا هــم  ــی ب ــع مشروب خــواری خیل ــان، موق ــا آن  زم ــی، م ــلاً آنجــا داشــتم. میدان ــه قب ــرای دوســتانی ک ب
ــت  ــن راح ــا م ــه ب ــد ک ــد. می گوین ــرف نمی زنن ــن ح ــا م ــد. ب ــا نمی آین ــالا، آنه ــا ح ــم. ام ــرف می زدی ح
ــن کار  ــوی مــن مــشروب بنوشــند، اصــلاً ناراحــت نمی شــوم. ای ــا جل ــه آنه ــن  ک ــی مــن از ای نیســتند. ول
اذیتــم نمی کنــد. آنهــا دیگــر بــه مــن نمی گوینــد کــه مــشروب بخــورم. یــک بــار بــه مــن گفتنــد: «آهــان! تــو 
ــن اســت کــه مــشروب نمی خــوری، آن وقــت  ــرای همی ــوه بدهــی ب ــده جل می خواهــی خــودت را فهمی
مــا مــشروب میخوریــم و...» مــن گفتــم: «نــه، دلم نمی خواهــد مــشروب بخــورم. شــما بخوریــد و راحــت 
باشــید، ولــی مــن مثــل قبــل پولــی نمی دهــم. مــن پولــش را حســاب نمی کنــم...» ( خنــده) (مــرد اینــو، 

۴۶ ســاله)
کســتولن تصدیــق می کنــد کــه از نظــر بومیــان پرهیــز از مــصرف الــکل یــا قطــع کامــل آن واکنش هــای 

واکنش هــا  ایــن  دارد.  پــی  در  را  شــدن  طــرد 
فــردی را کــه رفتارهــای ناســازگارانه دارد بــه انــزوا 
می کشــاند. بدین ترتیــب، فــردی کــه از مــصرف 
ــه،  ــۀ آن منطق ــۀ دیوان ــه منزل ــد ب ــکل دوری کن ال
ــت.۵۴ در  ــین اس ــک حاشیه نش ــه و ی ــرود محل مط
برخــی جوامــع بومــی فــردی کــه از ســازگار شــدن 
ــد، در  ــاز  زن ــی سر ب ــت محل ــصر هوی ــن عن ــا ای ب
معــرض اتهاماتــی چــون «ســفید پوســت بــودن»، 
ــرار  ــودن» ق ــو ب ــودن» و «ترس ــی نب ــی واقع «بوم

ــرد. می گی
چنــدان  موضــوع،  ایــن  گرفــتن  نظــر  در  بــا 
تعجــب آور نیســت کــه در مرکــز بازتوانــی و تــرک 
ــام۵۶،  ــع در مالیوتون ــوم۵۵ واق ــام اوپوک ــاد میی اعتی
شــاهد میــزان بــالای بازگشــت بــه اعتیــاد در 
میــان مــردان و زنانــی هســتیم کــه بعــد از چنــد 
هفتــه درمــان، موفــق بــه تــرک اعتیــاد بــه الــکل 
یــا مــواد مخــدر شــده  بودنــد. یکــی از افــراد ایــن 
مرکــز طــی مصاحبــه ای بــا مــا خاطــر نشــان کــرد 
کــه علــت رشــد روزافــزون بازگشــت بــه مــصرف 
ــت  ــه اس ــن نکت ــا ای ــد ب ــتقیماً در پیون ــکل مس ال
ــود  ــی خ ــط زندگ ــه محی ــی ب ــان وقت ــه: «بومی ک
ــار جدیدشــان در قبــال  ــاز می گردنــد، بابــت رفت ب
الــکل از جانــب خانــواده حمایــت نمی شــوند». بــر 
عکــس در محیطــی قــرار می گیرنــد کــه بــه مقولــۀ 
ــل  ــن دلی ــه همی ــد. ب ــا می ده ــکل به ــصرف ال م
ــه  ــرادی ک ــده در اف ــت آم ــه دس ــت ب ــرات مثب اث
بــا نیــت تــرک مــصرف الــکل در مرکــز بازپــروری 
مییــام اوپوکــوم بســتری می شــوند، بلافاصلــه بعــد 
از بازگشــت بــه محــل اقامتشــان از بیــن مــی رود و 

ــوند. ــلا می ش ــاره مبت ــا دوب ــی از آنه بعض

نقش همیاری در میان بومیان کجاســت؟
ــی ترین  ــه اساس ــم ک ــان می خواهی ــی از بومی وقت
ارزش هایــی را کــه بــه  آنهــا نشــاط می بخشــد 
ــگاه  ــاً همیشــه در جای ــاری تقریب ــد، همی ــام ببرن ن
ــب  ــن مطل ــرد. در جدیدتری ــرار می گی ــت ق نخس
ــک۵۷  ــتاران کب ــون پرس ــط کان ــده توس ــشر ش منت
(OIIQ) می خوانیــم: «ارزش هــای متــداول جوامــع 
بومــی (ملــل بومــی NDLR) عبارتنــد از همیــاری، 
ــر  ــواده».۵۸ اگ ــه خان ــت ب ــۀ جمعــی و اهمی روحی
ــلاً  ــان عم ــۀ بومی ــزد هم ــاری ن ــه همی ــم ک بپذیری
بعنــوان یــک ارزش بومــی و پایهــای مطــرح اســت، 
پــس ایــن امــر هــم حقیقــت دارد کــه فــردی که از 
مــصرف الــکل دســت بکشــد هــم محکــوم اســت 
ــاری»  ــد. او از «شــبکۀ همی ــی کن در انــزوا زندگ
اخــراج می شــود. زنــان آلگونکیــن جوامع کیپــاوا۵۹، 
گزارش هایــی  پوئــن۶۱  لونــگ  تیمیســکامینگ،۶۰ 
ــن  ــاس ای ــد. براس ــم کرده ان ــه تنظی ــن زمین در ای
گزارش هــا در واقــع همیــاری در محیــط هایــی 



کــه رفتارهــای مرتبــط بــا الــکل مهم باشــند بســیار 
قــوی اســت. بــا ایــن حــال، ایــن همیــاری در مــورد 
ــی  ــصرف افراط ــرک م ــه ت ــم ب ــه تصمی ــانی ک کس
ــدک و  ــیار ان ــد، بس ــی گرفتن ــکل م ــداوم ال ــا م ی
غیــر قابــل دسترســی بــود. بــر عکــس، ایــن گونــه 
افــراد معمــولاً تنهــا و منــزوی بــه حــال خــود رهــا 
ــه  ــراد ب ــن اف ــه ای ــواردی ک ــر در م می شــدند. مگ
ــار  ــن رفت ــرای ای ــه ب ــق داشــتند ک ــواده ای تعل خان

ــد. ــل بودن ــد ارزش قای جدی
نیــز،  پســامی  در  رفتارهــا  و  روحیــات  همیــن 
ــرادی  ــال اف ــداز اوَر، در قب ــران بازان ــد کارگ همانن
از جامعــه کــه در امــور مرتبــط بــا مــصرف الــکل 
ــه اخــراج  ــد اعــمال و منجــر ب مشــارکت نمی کردن
شــبکۀ همیــاری می شــد.  از  و  گــروه  از  آنــان 
ــز ســخنان آن بومــی  ــی و نی ــۀ قبل ــدۀ مصاحب گزی
ــد  ــت ش ــا وارد صحب ــا م ــلامت ب ــز س ــه در مرک ک
روشــن کننــدۀ ایــن شــباهتند. مــرد ۳۳ ســالۀ 
دیگــری نیــز بــا مــا از تجربــه اش گفــت زمانــی کــه 
ــار بگــذارد.  ــکل را کن تصمیــم می گیــرد مــصرف ال
ــا  ــکارچی۶۲ برپ ــن ش ــم جش ــا مراس ــروه م ــه، گ بل
کــرده بــود. مــا در مرحلــۀ آخر بــازی باختیــم. ولی 
ــد. حــدود  ــه هــر حــال، دوســتانم آبجــو خریدن ب
ــتان  ــر داس ــرای همدیگ ــم. ب ــا بودی ــر آنج ــه نف نُ
ــاز در  ــدود پانــزده قمارب ــم. ح ــف می کردی تعری
گــروه داشــتیم. مــا نــه نفــر بودیــم و همیــن 
نــه نفــر بــا هــم بــازی می کردیــم چــون بقیــه بــا 
ــه می شــدیم،  ــری ک ــه، ده نف ــد. نُ زنهایشــان بودن
بطــری  بیســت  حــدود  می خوردیــم،  مــشروب 
آبجــو، جعبه هــای «دوازده» تایــی، هــر کدامــمان 
ــم.  ــی می خودی ــه «دوازده» تای ــک جعب ــاً ی تقریب
ــود، در  ــنبه ب ــوردم. یک ش ــو می خ ــم آبج ــن ه م
ــلاً، روزهــای  ــازی آخــر، مــا باختیــم. امــا مــن قب ب
ــازی آخــر،  ــنبه و هــمان یکشــنبه در ب ــه، ش جمع
کــه  همان طــور  خورده بــودم.  جرعــه ای  چنــد 
چــه  اطرافــم  در  می دیــدم  می کــردم،  نــگاه 
می گــذرد. بــه مــردم نــگاه می کــردم، مــن مســت 
ــردم و  ــگاه می ک ــم را ن ــن اطراف ــاً م ــودم. واقع نب
ــج  ــتند رن ــردم داش ــون م ــود، چ ــف بار ب ــن تأس ای
میکشــیدند. همــه دراز بــه دراز روی زمیــن افتــاده  
بودنــد. افــرادی هــم بودنــد کــه در آن گوشــه بــه 
زد و خــورد همدیگــر مشــغول بودنــد. بعــد از آن، 
در هــر حــال، مــن از آن جــا رفتــم ... در هــر حــال، 
مــن در پایــان آن نمایــش مســخره، تصمیــم گرفتــم 
ــود ...  ــرای مــن دیگــر آخــرش ب ــروم، ب از آن جــا ب
پایــان الــکل بــود، دیگــر تمــام شــده  بــود! بعــد از 
میهمانــی، وقتــی داشــتم بــه خانــه بــر می گشــتم 
مأمــوران پلیــس را در خیابــان، در خیابــان اصلــی 
ــه در  ــردم هم ــود. م ــان نب ــی در خیاب ــدم. کس دی
آن شب نشــینی بودنــد. بعــد آنجــا، مــن یکــی 

ــه  ــم ک ــت. رفت ــمت او می رف ــه س ــت ب ــس داش ــود. پلی ــن افتاده ب ــه دراز روی زمی ــه دراز ب ــدم ک را دی
ــود. می دانــی، چیزهایــی هســت کــه ...  ــه. مســت لایعقــل ب ــا ن ــده  هســت ی ــم زن ــم ببین ببینمــش، رفت
مــن ... دیدینشــان آزارم می دهــد. بــه خانــه برگشــتم و بــه مــادرم گفتــم ... مــادرم در را برایــم بــاز کــرد 
و گفــت: «چــی شــده کــه این قــدر زود برگشــتی؟» بــه مــادرم گفتــم: «دیگــه بســه، تأســف باره، دیگــه 
ــار الــکل و مــواد مخــدر کافیــه، مــن ایــن زندگــی را دوســت نــدارم. دیگــه دســت  ایــن زندگــی نکبت ب

ــیدم ...  ــت کش ــکل دس ــصرف ال ــاً از م ــن واقع ــه م ــود ک ــا ب ــم». و از آنج می کش
دوســتانم، در ابتــدا... برخیشــان تشــویقم می کردنــد. مطمئنــم. بعضــی از دوســتانم در ابتــدا تشــویقم 
می کردنــد. ولــی بعضــی دیگــر واقعــاً بیرونــم می انداختنــد. بعــد از تــرک الــکل، یــک  دفعــۀ دیگــر بــه 
ــم.  ــا آن هــا حــرف بزن ــم و ب ــه دوســتانم سر بزن ــا ب ــم ت ــا دو ســال بعــد رفت ــک ی ــار برگشــتم. شــاید ی ب
بعضیشــان، فقــط بعضیشــان گفتنــد: «تــو این جــا چــی کار می کنــی؟ تــو ایــن جــا در بــار، کاری نــداری». 
اصــلا آنجــا احســاس راحتــی نکــردم، دیگــر پایــم را آنجــا نگذاشــتم. دیگــر اصــلاً پایــم را در بــار نگذاشــتم.

ــم  ــن در تصمیم ــد م ــا بگوین ــه آنه ــم: «هرچ ــن می گفت ــد. م ــت می گفتن ــان می خواس ــه دلش ــا هرچ آنه
مصرتــر می شــوم». امــا بــه ایــن راحتی هــا نبــود. اصــلاً آســان نبــود. چــون برایــم پیــش می آمــد. خیلــی 
ــه یــک  ــه ب ــودم ... بل ــا ب ــودم. تنه ــزار ب ــم. از شب نشــینی های اجتماعــی بی ــرون می رفت ــه بی کــم از خان

معنــا تنهــا بــودم. (مــرد، ۳۳ ســاله)
ــت از  ــی و محرومی ــی چــون از دســت دادن دوســتان، تنهای ــکل پیامدهای دســت کشــیدن از مــصرف ال
شــبکۀ همیــاری را بــرای مــردان در پــی دارد. ایــن پدیــده در مــورد زنانــی کــه تصمیــم بــه تــرک عــادت 
ــم  ــه تصمی ــی ک ــد جوان ــاره ش ــلاً اش ــه قب ــور ک ــمان ط ــن ه ــد. بنابرای ــدق می کن ــز ص ــد، نی ــی دارن الکل
می گیــرد مــصرف الــکل را تــرک کنــد یــا کلاً الــکل مــصرف نکنــد، ایــن خطــر برایــش وجــود دارد کــه از 
جمــع دیگــر جوانــان جامعــۀ خــودش طــرد شــود. ایــن پدیــدۀ محرومیــت در بیــن زنــان مســن بومــی نیــز 
تجربــه شده اســت. در پســامی یکــی از زنــان بومــی برایــمان تعریــف کــرد کــه بــه دلیــل فعالیت هایــش 
ــرده  ــت ک ــی دریاف ــتند، تهدیدهای ــی خــود هس ــر زندگ ــه تغیی ــل ب ــه مای ــی ک ــردن زنان ــراه ک ــرای هم ب
کــه امنیتــش را بــه خطــر می انداختــه  اســت. بســیاری از ایــن زنــان خودشــان بــه تنهایــی یــا در کانــون 

ــد. ــر بوده ان ــکل درگی ــصرف ال ــوص م ــی در خص ــکلاتی مختلف ــا مش ــان ب خانوادگی ش
گویــی مــرا کمــتر از قبــل دوســت دارنــد. نــه، مطمئنــم کــه دوســتان واقعــی ام را از دســت نــداده ام. امــا 
خیلــی از روابطــم را از دســت داده ام. چــون هنــگام خــوردن مــشروب بــا افــراد زیــادی در ارتبــاط بــودم. 
امــا اینهــا لزومــاً دوســت نبودنــد. اغلــب ملاحظــه می کــردم. اطرافیانــم تغییــر کردنــد. بعضــی افــراد در 
قبــال مــا ســاکت بودنــد. حــالا کــه قــرار بــود دیگــر مــشروب نخوریــم، آنهــا حتــی نمــی خواســتند مــا 
را ببیننــد. امــا مــن متأثــر نمی شــدم چــون اینهــا دوســتان واقعــی نبودنــد. انتقاداتــی کــه بیــش از همــه 
متأثــرم می کــرد از جانــب کســانی بــود کــه بــا هــم کار می کردیــم و مــن بــه کســانی کــه مشــکل داشــتند 
ــد چــون مــن  ــه مــن اعتــماد ندارن ــاری می رســاندم. امــا حــالا آنهــا بازنشســته شــده اند، آنهــا دیگــر ب ی
ــورم.  ــشروب نمی خ ــر م ــون دیگ ــم. چ ــان را نمی فهم ــر مشکلاتش ــون دیگ ــورم. چ ــشروب نمی خ ــر م دیگ
ــن موضــوع مــرا  ــن برخــورد را داشــتند. ای ــا آنهــا کار می کــردم هــم همی ــی کــه مــن ب ــن بچه های والدی
ناراحــت می کــرد ولــی نــه تــا آن حــدی کــه آزارم دهــد. مــن همیشــه معتقــد بــودم کــه آدم بایــد تعــادل 
ــکلات را  ــه مش ــن گون ــم ای ــا اطرافیان ــثراً ب ــن اک ــه م ــت ک ــل اس ــن دلی ــه همی ــد. ب ــته باش ــی داش ذهن
داشــته ام و واکنشــم در قبالشــان منفــی نبــوده اســت. بــا خــودم می گفتــم . نمی شــود مــردم را مجبــور 

کــرد. ( زن، ۴۶ ســاله)
در ســدۀ بیســتم تعییــرات اساســی بــه وجــود آمــد. در زمــان «حکومــت سفیدپوســتان»، تاریــخ ســاحل 
شــمال و اینــو بــا حضــور بومیــان تأثیــرات مهمــی روی روابــط بیــن خــود اینوهــا در جوامــع شــان، روی 
ــی  ــا زندگ ــراف اقامت گاه ه ــه در اط ــتانی» ک ــا و «سفیدپوس ــن اینوه ــان، بی ــا غیربومی ــا ب ــط اینوه رواب
ــد  ــی همانن ــمان هویت ــد، گفت ــن فراین ــت. در ای ــط گذاش ــولات مرتب ــا و محص ــن نهاده ــد، بی می کردن

ــر اساســی شــد. ــات سیاســی در ســطح خــرد و کلان اجتماعــی دچــار تغیی مطالب
گفتــمان اینوهــای پســامی هماننــد ســایر جوامــع نشــان می دهــد کــه رفتارهــای مشــاهده شــدۀ مرتبــط 
بــا الــکل در ایــن جوامــع، بــه صــورت انکارناپذیــری وارد ســاختار هویتــی قدرتمنــدی شــده و روزانه شــمار 
قابــل توجهــی از بومیــان بــه آن می پیوندنــد و بــا آن ســازگار می شــوند. فــرد خائــن، کســی کــه از الــکل 
ــیۀ  ــه حاش ــود. او ب ــرو می ش ــج آوری روب ــا گوشه نشــینی رن ــد، ب ــاز دوری می کن ــن نشــانۀ هویت س از ای
جامعــه ای رانــده می شــود کــه خــود قبــلاً گوشه نشــین شده اســت. او بــه ناکجاآبــاد طــرد می شــود. ایــن 
ــر نگاه هــای «سفیدپوســتانی»  ــج آور در مقابــل خــود دارد: زندگــی کــردن زی فــرد خائــن دو انتخــاب رن
ــی  ــا زندگ ــد ی ــر می کنن ــواری» تحقی ــشروب خ ــروری»، «م ــی گری»، «تن پ ــاف «وحش ــا اوص ــه او را ب ک



ــف عدالت خواهــی  بخشــی از وجــود خــود را وق
بــرای دیگــری کنــد. 

ــژه» و  ــۀ وی ــک «منطق ــد در ی ــا تول ــی ب ــرد بوم ف
بــه خصــوص بــا انتخــاب ایــن مــکان بــرای مانــدن 
و زندگــی دایــم، هــر روز ســبک زندگــی و حضــور 
در میــان جامعــۀ خــود را می پذیــرد یــا دســت  کــم 
آن را مــورد بحــث قــرار می دهــد. البتــه در فضــای 
چنیــن منطقــه ای جایــگاه مذاکــره نســبتاً محــدود 
ــی  ــژه» ط ــۀ وی ــتورالعمل های «منطق ــت. دس اس
ــخص  ــی مش ــی غیرعلن ــته جمع ــرارداد دس ــک ق ی
می شــود. ایــن قــرارداد اگرچــه مکتــوب نمی شــود، 
امــا همــۀ اعضــای جامعــه می تواننــد آن را در 
مجموعــۀ تفاهــمات اجتماعــی مربــوط بــه جســم، 
حــرکات، زبــان گفتــاری و نیــز آداب خــوردن و 
آشــامیدن مشــاهده کننــد. اطاعــت نکــردن از ایــن 
قوانیــن یــا سرپیچــی از آنهــا توجــه همــه را جلــب 
می کنــد و انتقــادات را بــر مــی انگیــزد. افــرادی که 
خــود را بــا «حکــم اجتــماع» وفــق ندهنــد بــه انزوا 
کشــیده می شــوند، آن هــم انــزوا در جامعــه ای که 
خــود پیــش از ایــن بــه شــدت منــزوی شده اســت. 
ایــن معیارهــا بــرای طــرد کــردن کســانی کــه بــا آن  

ســازگار نمی شــوند، بســیار مشــقتبار اســت.۶۷ 

کــردن زیــر نــگاه بعضــی از بومیــان کــه او را پیــش از ایــن «خائــن»، «اینــوی غیرواقعــی»، «بــی غیــرت» 
ــد. ــی صریحــاً «سفیدپوســت» می خواندن و حت

اگرچــه ایــن جنبه هــای ســاختار هویتــی اینــو بــه هیــچ وجــه بــا گفتــمان سیاســی رســمی ســازگار نیســت، 
ولــی ایــن امــر بطــور حتــم بــه معنــای بی فایــده بــودن آن نیســت. ایــن نشــانۀ هویتــی بومــی کــه در 
ســطح محلــی ( ســطح خــرد اجتماعــی) ســاخته  شده اســت، بــه وضــوح در چارچــوب تعامــلات رســمی 
ــی و  ــی در روش زندگ ــور عمیق ــکل بط ــصرف ال ــا م ــط ب ــای مرتب ــود. رفتاره ــکار می ش ــمی آش و غیررس
کارکــردن افــراد در بخشــهای مختلــف ایــن مــکان کــه مــا آن را اقامتــگاه می نامیــم، ولــی از دیــد یــک 

بومــی ابعــاد «سرزمیــن درون سرزمیــن» بــه خــود گرفتــه، رســوخ کــرده  اســت.
الینســکی۶۳ بــه وضــوح نشــان داد افــرادی کــه بــه اقشــار محــروم (افــراد ضعیــف) جامعــه تعلــق دارنــد، 
بافــت هویتــی محیــط خــود را در مخالفــت یــا در نــزاع بــا گروهــی می ســازند کــه موقعیــت اجتماعــی 
ــای هویتــی کــه محیطهــای بومــی را حیــات می بخشــند، از  ــد. عنــاصر پوی ــه آنهــا دارن بهــتری نســبت ب
طریــق نــزاع موجــود و رو بــه رشــد میــان دنیــای بومــی و دنیــای «ســفید پوســتان» عمیقــاً تقویــت مــی 
ــی۶۴ بومــی مناســب اســت.  ــع بنیادگرای ــرای ظهــور و گســترش سری ــن بســتر ب شــوند. از ســوی دیگــر ای
پژوهش هــای متعــددی کــه دربــارۀ هویــت گروه هــای مختلــف اجتماعــی انجــام شــده  نشــان می دهــد 
کــه بافــت هویتــی مســتلزم تعییــن مبناهــای الحــاق بــه یــک گــروه یــا اخــراج از آن اســت. چــه کســانی 
عضــو آننــد؟ چــه کســانی خــارج از آن قــرار می گیرنــد؟۶۵ در ایــن بافــت، مــصرف الــکل در منطقــۀ ویــژه 
فضــای مهمــی اســت کــه در آن بومیــان از غیربومیــان متمایــز می شــوند و در آنجــا مشــخص می شــود کــه 
فــرد بومــی بــا چــه کســی می توانــد یــا نمی توانــد ارتبــاط داشــته باشــد. البتــه نبایــد از نظــر دور داشــت 
کــه حتــی امــروزه هــم «منطقــۀ ویــژه» مکانــی اســت کــه فــرد بومــی در آن بــه دور از هــر نــگاه غیــرِ 
بومــی، بیشــتر احســاس می کنــد در خانــۀ خــودش قــرار دارد. در ایــن منطقــۀ ویــژه هــر کاربــر بایــد خــود 
ــط «شایســته»  ــدگاه دیگــر اعضــای آن محی ــد از دی ــد عمومــی شناســایی وفــق دهــد. او بای ــا فراین را ب
باشــد و ایــن دیــدگاه از ایــن جهــت تعییــن کننــده اســت کــه بــه فــرد حــق یــک زندگــی بــا آرامــش نســبی 
ــد  ــر بای ــه هــر کارب ــوان گفــت ک ــو۶۶ میت ــدۀ دوسرت ــح عقی ــرای توضی ــد. ب ــط اعطــا می کن را در آن محی
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۳۳ توتم (Totem) اصطلاحی است که اروپاییان برای نمادهای مقدس بومیان به 
کار می برند. بومیان معتقدند که این توتم ها یا نمادها، ارواحی هستند که از انسان 

محفاظت می کنند . بسیاری از این نمادها به شکل جانوران هستند و برخی نیز 
کنده کارهایی اند که با تنۀ درختان ساخته می شوند. در میان قبایل مختلف بومیان 
آمریکای شمالی، هر فرد باید توتمی را که در زندگی از او محافظت می کند بشناسد 

. این شناختن هم معمولاً به این شکل است که شخص خود را چندین روز گرسنه 
نگه می دارد، آنقدر که قدرت بینایی اش به شدت رو به تحلیل می رود، سپس 

توتم های قبیله را که در اشکال گوناگون هستند، از راهی دور نشانش می دهند. هر 
کدام را که فرد روزه دار از فاصله ای دور به خوبی و بهتر از دیگر توتم ها شناخت 

و تشخیص داد، می شود توتم یا روح نگاهبانش و از آن به بعد، در تمام زندگی اش به 
آن توتم امید می بندد و با او راز و نیاز می کند. (م)
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42 Roy, 2002
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بافت اجتماعی فرهنگی اسطوره ها و آیین های مونتانی١
دنیای اسطوره ای مونتانی

برگردان: هادی دولت  آبادی

مونتانی هــا دارای دو نــوع اســطوره هســتند: اســطوره های سُــنت های مقــدس و اســطوره هایی در پیونــد 
ــطوره های  ــا اس ــه آنه ــه ب ــوند ک ــت می ش ــطوره هایی یاف ــروه، اس ــن دو گ ــی.۲ در ای ــنت های محل ــا س ب
ــت  ــت دوره ای اس ــی» حکای ــصر قهرمان ــد؛ «ع ــان می کنن ــصر را بی ــات ع ــم و اتفاق ــی» می گویی «قهرمان
کــه قهرمانــان فرهنگــی یــا تمدن ســاز در آن می زیســته اند. اســطوره های محلــی تغییــر ماهیــت داده  و 
مطابــق بــا دغدغــه هــای جدیــد غنــی شــده اند و تغییــر دادنشــان آســان تر اســت. اســطوره های ســنت 

مقــدس بــه گونــه ای بنیادیــن از نســلی بــه نســل دیگــر یکســان می ماننــد.
ــه سرپیچــی از آن  ــادر ب ــی ق ــچ فــرد مونتان ــا دســتوراتی کــه هی تمامیــت اســطوره های ســنت مقــدس ب
ــرای  نیســت تضمیــن می شــود. در درجــۀ اول، مــادر بومــی می بایســت هــر شــب ایــن اســطوره ها را ب
فرزندانــی کــه هنــوز بــه ســن بلــوغ نرســیده اند حکایــت کنــد. چنیــن اســت کــه هــر فــرد مونتانــی کــه 
بــا ایــن روش اســطوره ها را شــناخته اســت می توانــد آنهــا را در اجتــماع نیــز حکایــت کنــد، چــرا کــه ایــن 
میــراث بــه وی رســیده اســت. حکایــت معمــولاً شــب هنــگام بــا صدایــی آهســته و در کنــار آتــش نقــل 
می شــود و تمــام افــراد قبیلــه بــه ایــن مناســبت گردهــم فــرا خوانــده می شــوند. ایــن فراخوانــی زمانــی 
اجبــاری می شــود کــه مراســم مذکــور بــه مناســبت مــرگ اولیــن خــرس در بهــار انجــام  پذیــرد. حاضریــن 
در تمــام مدتــی کــه نقــل حکایــت بــه طــول می انجامــد، در ســکوت بــه آن گــوش می دهنــد و اگــر نقــال 
دچــار فراموشــی و یــا اشــتباه در نقــل حکایــت شــد بــه سرعــت آن را تصحیــح می کننــد. اســطوره ای هــم 
ــی از  ــرای پذیرای ــوان بعــد از ظهــر آن را حکایــت کــرد، مخصوصــاً ب وجــود دارد کــه استثناســت و می ت

ســفید پوســتی کــه مــورد احــترام قبیلــه اســت.
 اســطوره های ســنت مقــدس بــه منشــأ اشــیاء و رویدادهــا و ســپس بــه مجموعــۀ شرایــط بــشر 
می پردازنــد. نــه آنکــه ایــن اســطوره ها شرحــی علمــی بــر نظــم جهــان باشــند بلکــه بیانگــر یــک فهــم 
شــهودی و تقریبــاً مــاوراء طبیعــی از جهــان و سرنوشــت آننــد. بــه نظــر می رســد در ایــن اســطوره ها، یــک 
قهرمــان تمدن ســاز مســئولیت انســان فانــی را بــر عهــده می گیــرد و بعنــوان سرمشــق مــورد اســتفاده قــرار 
می گیــرد. برعکــس، اســطوره های محلــی زمــان را پشــت سر می گذارنــد و بــا ایــن وجــود بــه روان بومیــان 
ــی  ــه صورت ــل شناســایی اند، ب ــه ســادگی قاب ــه گاه ب ــی، ک ــزوده های ــا اف ــه ب ــد ک ــکان را می دهن ــن ام ای
ــلات  ــا و تمای ــرآوردن نیازه ــرای ب ــا را ب ــطوره ممنوعیت ه ــان اس ــردازد. قهرم ــت بپ ــه حکای ــه دار ب ادام
گروهــش زیــر پــا می گــذارد. ایــن زیــر پــا گذاشــتن بــه نظــر می رســد بــه طــرز معجــزه آســایی امــکان 
تســلط بــر شرایــط زندگــی انســانی را فراهــم می کنــد. بعنــوان مثــال می تــوان شــخصیت ولوریــن۳ را نــام 

بــرد کــه بــا ادرار خــود انســان ها را می کشــد و ماننــد آن.
ــراه اســطوره های  ــه هم ــه، ب ــد ک ــه روشــنی نشــان می دهن ــی ب ــدد اســطوره های محل ــه هــای متع گون

ســنت های مقــدس، ریشــه در تــو در تــوی عــوالم 
ــتند.  ــترس نیس ــر در دس ــه دیگ ــد ک ــته دارن گذش
انــداز  چشــم  نکشــاندن  بیراهــه  بــه  بــرای 
اســطوره های مــورد بررســی، نخســت بــه صــورت 
خلاصــه دنیــای اســطوره ای مونتانــی را معرفــی 

می کنیــم.

اســطوره ای  دنیــای  بــه  کلــی  نگاهــی  الــف. 
نــی مونتا

پرهیــز از بررســی زندگــی مذهبــی مونتانــی از 
ــفی مان  ــی و فلس ــای مذهب ــی باوره ــلال صاف خ
ضروری اســت. فــرد بومــی بــه باورهــای فلســفی 
مــا کاری نــدارد ودیــن او اساســاً بــر ســنت اســتوار 
اســت. مفاهیــم الوهیــت متعالــی، ثنویــت در 
ــتن  ــن م ــندۀ ای ــن نویس ــره در ذه ــب و غی مذه
بیــش از ذهــن یــک مونتانــی روشــن هســتند. 
انســان مونتانــی بیشــتر در دل مشــغول نیروهایــی 
ــد  ــس می کن ــی اش ح ــط زندگ ــه در محی ــت ک اس
ــرای  ــی. ب ــی دوردســت و دســت نیافتن ــا خدایان ت
ــه  ــم ب ــان ه ــه همزم ــت ک ــوار نیس ــداً دش وی اب
عقایــد مســیحیت و هــم بــه میــراث فرهنگــی 
و  روح القُــدُس  بــه  وی  باشــد.  معتقــد  خــود 
ــه  ــال ب ــن ح ــک و در عی ــدس کاتولی ــای مق کلیس
تمــام ارواحــی کــه در گیاهــان، صخــره هــا، آبهــا و 
ــد گــی می کننــد، باورمنــد اســت.  در حیوانــات زن
ــا  ــد ت ــه نظــر می رســد گاه می میرن ارواحــی کــه ب
ــت  ــد تح ــهایی جدی ــا جهش ــاره ب ــی دوب ــه حیات ب
متنوع تریــن اشــکال ممکــن دســت یابنــد. در 
ــات  ــه نظــر می رســد حیوان ــی، ب ــای خیال ــن دنی ای

ــند. ــته باش ــی داش ــگاه مهم جای
انســان مونتانــی می پذیــرد کــه در عــصر قهرمانــی، 
ــرا  ــت چ ــل اس ــات محتم ــا حیوان ــه ب ــم آزادان تکل
ــی انســانی،  ــان ماهیت ــا همزم ــه بســیاری از آنه ک
حیوانــی و الهــی داشــته اند. بنابرایــن ناممکــن 
نبــود کــه حیوانــی بــه شــکل انســان ظاهــر شــود و 
اندیشــه هــا و احساســاتی همســان انســان داشــته 
ــات،  ــرای حیوان ــا ب ــه مونتانی ه ــی ک ــد. قدرت باش
مخصوصــاً بــرای چارپایــان عــصر اســطوره ای قایــل 
ــد. ایــن پدیــده  هســتند مــا را شــگفت زده می کن
ــال  ــوان مث ــت. بعن ــه نیس ــن قبیل ــه ای ــصر ب منح
ــان  ــاً تمــام بدوی اســترالیایی هــا (...) «ماننــد تقریب
معتقدنــد کــه حیوانــات آگاهنــد و از انســان  نیــز 
تواناترنــد. دانســتن و توانســتنی کــه بایــد از دیــد 
آنهــا تعریــف شــود. دانســتنی مــورد نظــر اســت 
کــه آنهــا بــرای خــود در آن اغــراق می ورزنــد، 
یعنــی نــه اینکــه بــه ماهیــت چیزهــا نفــوذ کننــد و 
قوانیــن آنهــا را تعییــن کنند، بلکه دانســتن پیشــینۀ 
آنچــه بــه خوبــی و یــا بــه شــومی اتفــاق می افتــد، 
ــت  ــا شکس ــا ب ــود ی ــد ب ــق خواه ــا کاری موف آی



روبــرو خواهــد شــد و مخصوصــاً «جای گیری های» 
مســاعد و یــا نامســاعد موجــودات آشــکار و پنهان 
کــه آنهــا را احاطــه کرده انــد. بــه ایــن دلیــل اســت 
ــیاری  ــد» و در بس ــات «می دانن ــی حیوان ــه برخ ک
ازجوامــع بــا اشــتیاق فــراوان از آنهــا مشــورت 
خواســته می شــود و توقــع دریافــت فــال و اقبــال 

ــا مــی رود».۴ از آنه
مونتانی هــای قدیمــی می گفتنــد کــه حیوانــات 
ــوب انســان ها  ــه ای مغل ــچ زمین در گذشــته در هی
نمی شــدند. حیــوان اســتدلال می کــرد و بــا انســان 
ــام  ــون تم ــت. او اکن ــخن می گف ــد وی س و همانن
توانایی هــای گذشــته اش را از دســت نــداده اســت. 
هنــوز چنــد مونتانــی می توانند بــا ارواح حیوانات، 
خــواه بــه کمــک طبــل، خــواه بــه وســیلۀ خیمــه ای 
ــا  ــرزان ت ــۀ ل ــم خیم ــد. مراس ــخن بگوین ــرزان س ل
ــر  ــره۵ ب ــت جزی ــش در هف ــال پی ــد س ــن چن همی
ــگان۷ هــمان  ــا مونتانی هــای من ــزار می شــد.۶ ام گ

ــد. ــه دســت می آورن ــل ب ــا طب ــج را ب نتای
مونتانی هــا  بــرای  همــواره  کــه  اســت  چنیــن 
ــر و  ــاً برت ــی واقع ــورت موجودات ــه ص ــات ب حیوان
ــی  ــای روان ــدس و وېژگی ه ــات مق گاه دارای صف
خــاص ظاهــر شــده اند. همــۀ ایــن موجــودات در 
اســطورۀ مونتانــی دارای اهمیتنــد، بــا ایــن وجــود، 
ــی  ــه صورت ــا ب ــوع از آنه ــد دو ن ــر می رس ــه نظ ب
وېــژه نقــش مهمــی بــردوش دارنــد: خــرس و دلــه.۸ 
ــوان  ــا بعن ــه تنه ــرس ن ــات، خ ــان تحقیق در جری
ــد،  ــر ش ــان جلوه گ ــا در نظرم ــت مونتانی ه دوس
بلکــه متوجــه شــدیم ایــن حیــوان چونــان قدرتــی 
برخاســته از سرمنشــأ زندگــی و ایفــا کننــدۀ نقشــی 
بســیار مهــم اســت. بــه ایــن دلیــل، خــرس نــه تنهــا 
در نقطــۀ محــوری قــرار دارد بلکــه گاه بــه محــل 
تلاقــی تقریبــاً تمــام اســطوره ها و مراســم مونتانــی 
تبدیــل می شــود. دلــه نیــز جایــگاه بزرگــی در 
بــه خــود اختصــاص  اسطوره شناســی مونتانــی 
می دهــد کــه بــرای حجیــم نشــدن بیــش از انــدازۀ 
ــا  ــدیم آن را از تحلیل ه ــور ش ــش مجب ــن پژوه ای
ــه  ــتن ب ــش از پرداخ ــه، پی ــم. در ادام ــذف کنی ح
مونتانــی  حیوانــی  دنیــای  بلامنــازع  شــخصیت 
یعنــی خــرس، مایلیــم چنــد حیــوان از دنیــای 

ــم. ــی کنی ــی را معرف ــطوره ای مونتان اس

ب. حیوانات دنیای اسطوره ای مونتانی
تقریبــاً تمــام قبیلــه هــای آلگونکــی۹ نــام خرگــوش 
بــزرگ۱۰ را بــه روحــی کــه بــه نظرشــان برتــر 
را  آن  شــان  برخــی  داده انــد.  نســبت  می آمــد 
میشــابو۱۱ و برخــی دیگــر، اتوهــوکان۱۲ نامیده انــد. 
بیشــتر آنهــا می گوینــد ایــن روح قدرتمنــد کــه 
ــات  ــش شــامل حیوان ــد تمــام ســاکنان سرزمین مانن
ــته۱۳،  ــا می زیس ــر روی آبه ــا، ب ــت و پ ــار دس چه

ــردۀ  ــای م ــان ها را از پیکره ــود و انس ــته ب ــوس برداش ــای اقیان ــه از ژرف ــن ک ــۀ ش ــک دان ــن را از ی زمی
حیوانــات پدیــد آورد. در طــول تلاشــمان در راه کشــف سرزمیــن خرگــوش بــزرگ، بــه تدریــج مهم تریــن 
حیوانــات اســطوره های مونتانــی را بــاز می یابیــم. دوویــل۱۴ بــا بازخوانــی یــک اســطورۀ آلگونکــی دربــارۀ 
تکویــن، خرگــوش بــزرگ را بعنــوان رئیــس معرفــی می کنــد. وی بــر نقــش ســگ آبــی، ســمور و مــوش آبــی 
تأکیــد مــی ورزد، مــوش آبــی بــا دانــۀ شــنی کــه زمیــن را خلــق کــرد، می آیــد. انســان ها برخــی از خــرس 
و برخــی از یــک جنبــش آنــی زاییــده می شــوند.۱۵ اعضــای شــورای خرگــوش بــزرگ دقیقــاً شــخصیت های 

ــتند. ــی هس ــی مونتان ــم اسطوره شناس مه

- خرگوش
ــی- ناســکاپی۱۶  ــی انســان مونتان ــای مذهب ــل از دنی ــتانۀ حــذف کام ــوش در آس ــه نظــر می رســد خرگ ب
اســت. او می پذیــرد کــه اجــدادش «خرگــوش بــزرگ» را بعنــوان نخســتین «روح»۱۷ می شــناخته اند، 
ــه موجوداتــی چنیــن دور از دســترس علاقــه  نشــان نمی دهــد. وی اســطوره هایی را  امــا امــروزه دیگــر ب
ترجیــح می دهــد کــه از محیــط پیرامــون و کارهــای عینــی موجــودات فراطبیعــی ســخن بگوینــد. حــال 
ــت  ــذارد و گوش ــترام می گ ــه آن اح ــی ب ــک مونتان ــه ی ــت ک ــرح اس ــی مط ــوان حیوان ــوش بعن دیگرخرگ
ــش  ــه در آیین هــای خــود، دیگــر از وېژگی های ــه در اســطوره ها و ن ــا ن ــد. ام ــش را تحســین می کن خوب
بعنــوان خالــق یــاد نمی کنــد. اهمیــت تقلیــل یافتــۀ خرگــوش در اسطوره شناســی مونتانــی ابتــدا مــا را در 
شــک فــرو بــرد. امــا بــا مراجعــه بــه کتــاب آک هولتکرانتــز۱۸ بــا عنــوان مذاهــب بومیــان بــدوی آمریــکا۱۹ 
مشــاهده کردیــم کــه ایــن موضــوع در مجموعــۀ اســطوره های بومیــان تکرارشده اســت: «همچنیــن بســیار 
کــم پیــش می آیــد کــه موجــود برتــر بــه صــورت حقیقــت اســطوره  شناســانۀ قابــل درک ظاهــر شــود. اگــر 
برخــی حکایــات دربــارۀ پیدایــش و چنــد اســطورۀ دیگــر در مــورد منشــأ زمــان را کنــار بگذاریــم، موجــود 
برتــر معمــولاً در خــارج از دنیــای اســطوره ای قــرار می گیــرد. آن کــه جایــش را می گیــرد، قهرمــان تمــدن  
ــدس۲۱ طراحــی شده اســت.۲۲  ــا دوقلوهــای مق ــکار»۲۰ و ی ــصری «فریب ــد عن ــب مانن ــه اغل ســاز اســت ک
میرســا الیــاد۲۳ بــا گســتردن پژوهــش بــه انســان های بــدوی بــر ناپدیــد شــدن موجــودات برتــر آســمانی از 
رأس زندگــی مذهبــی تأکیــد می کنــد کــه جــای خــود را بــه نیروهــای جادویــی مذهبــی یــا شــخصیت های 
الهــی فعــال  تــر، مؤثرتــر و یــا بطــور کلــی بــه موجوداتــی مــی  ســپرند کــه در ارتبــاط مســتقیم  تــر بــا 

«زندگــی» قــرار دارنــد.۲۴

- سگ آبی
در اســطوره های مونتانــی، ســگ آبــی جایگاهــی فراتــر از یــک حیــوان دارد. او بــه شــکل یــک نمــاد الحــاق 
شــده بــه کل نظــام نمادیــن اســت. موجــودی اســت کــه بــر روی صخــره ای بــزرگ یعنــی در دنیایــی برتــر 
زندگــی می کنــد. او بســیار بــزرگ اســت امــا همــواره از عقابــی هــراس دارد کــه ظاهــراً نمــاد مــر گ اســت. 
جادوگرانــی کــه مــا آنهــا را نمــاد وسوســه و تــرس از مــرگ می دانیــم، پوســتش را خــراش می دهنــد. [بنــا 
بــه برخــی اســطوره ها] ایــن موجــود در آب زندگــی می کنــد و از مجموعــۀ اســطوره ها بــر می آیــد کــه او 
در نقطــۀ کــمال حیــات قــرار دارد. هــر کســی بخوابــد در معــرض از دســت دادن آن قــرار می گیــرد. او 
خطرنــاک اســت و اگــر بــرای کاربــردی نادرســت اســتفاده شــود، می توانــد انســان ها را نابــود کنــد. ســگ 
ــل  ــی قاب ــاک ول ــن را بازســازی کــرده اســت. موجــودی خطرن ــی زمی ــن نیســت ول ــدۀ زمی ــی پدیدآورن آب
کنــترل اســت. وی قــادر اســت زندگــی ایجــاد کنــد و یــک نــر و مــاده اســت. او رهایــی  بخــش خورشــید 

اســت.
تمــام ایــن عنــاصر نشــان می دهنــد کــه وی نیرویــی قدرتمنــد، بازســازنده و رهایــی  بخــش اســت کــه در 
ــطوره های  ــیاری از اس ــد. در بس ــت کن ــی» فعالی ــدت «ازل ــراری وح ــرای برق ــد ب ــت و بای ــان اس دل جه
سرخ پوســتی بــه نظــر می رســد ســگ آبــی بــه منظومــۀ شمســی نماديــن می پیونــدد. وی [فرآینــد] تکویــن 

را کامــل می کنــد و زمیــن را بــا آوردن آتــش و نــور ترمیــم می کنــد.
سرخ پوســتان تامپســون۲۵ می گوینــد کــه بــشر در ابتــدا آتــش نداشــت و بــرای پخــتن خوراکــی می بایســت 
بــه خورشــید تکیــه کنــد. در آن زمــان خورشــید بســیار بیشــتر از امــروز گــرم بــود و انســان ها بــرای پخــت 
ــه  ــن هم ــا ای ــد. ب ــتند و می پختن ــش می گذاش ــعه  های ــل اش ــا مقاب ــید و ی ــرض خورش ــذا آن را در مع غ
[خورشــید] بــه انــدازۀ آتــش گرمــا نداشــت، از ایــنرو ســگ آبــی و عقــاب تصمیــم گرفتنــد بــه جســتجوی 
آتــش در جهــان برونــد و اگــر امــکان دارد آن را بــرای انســان ها بــه ارمغــان بیاورنــد. آنهــا کوهســتان ها را 
پیمودنــد تــا جایــی کــه «سرشــار از رمــوز» شــدند و توانســتند بــه کمــک سِحرشــان کل دنیــا و مرزهایــش 
ــای  ــن مهی ــود دارد و بنابرای ــش وج ــون۲۶ آت ــک در لیت ــه ای کوچ ــه در کلب ــد ک ــی بردن ــا پ ــد. آنه را بپاین
ســفر شــدند. آنهــا محــل سکونتشــان را در دهانــۀ رود فــرازر۲۷ تــرک کردنــد و در امتــداد ایــن رود بــالا 



رفتنــد تــا بــه لیتــون رســیدند. عقــاب بــا افراشــتن بال هایــش از ســگ آبــی دور شــد و توانســت پوســتۀ 
صدفــی را از آبهــای شــیرین بــه دســت آورد. ســگ آبــی بــه خلیــج کوچکــی رفــت کــه انســان ها از آنجــا 
ــرای آوردن  ــح ب ــد. دخــتران جوانــی کــه صب ــر زمینــی زندگــی می کردن ــه ای زی آب می کشــیدند و در کلب
آب بــه خلیــج کوچــک می رفتنــد، دوان دوان خــبر آوردنــد کــه یــک ســگ آبــی در محــل برکشــیدن آب 
وجــود دارد. جوانــان بــا تیــر و کــمان شــتابان بــه آن ســو رفتنــد، آن را شــکار کردنــد و بــه محــل زندگــی 
ــرد : «آه،  ــر می ک ــا خــود فک ــی ب ــدت، ســگ آب ــن م ــد. در ای ــت بررســی اش کردن ــا دق ــد و ب خــود بردن
بــرادر بزرگــترم دیــر کــرد، دیگــر دارم می میــرم». در هــمان موقــع عقــاب بــر قلــۀ صخــره قــرار گرفــت و 
توجــه انســان ها را بــه خــود جلــب کــرد. پــس بــه هــوس شــکار عقــاب، ســگ آبــی را از یــاد بردنــد، امــا 
بــا وجــود پرتــاب تیرهــای فــراوان بــه ســویش، نتوانســتند آن را بکشــند. در آن مــدت، ســگ آبــی خانــه 
را در آب غــرق ســاخت. عقــاب در آن بلبشــو صــدف را در آتــش افکنــد. ســگ آبــی بــا شــتاب آن را از 
آتــش پــر کــرد، بــر کولــش گذاشــت و بــه سرعــت در آب خزیــد. او آتــش را در تمــام سرزمیــن پراکنــد. 
ــا چــوب درختــان آتــش بســازند. برخــی می گوینــد کــه ســگ آبــی  از آن پــس سرخ پوســتان توانســتند ب
ــرار داده  ــد ق ــرو ســکونتش می روین ــی قلم ــه در نزدیک ــی ک ــا و درختان ــواع چوب ه ــام ان ــش را در تم آت
اســت، در حالی کــه عقــاب آن را در درختانــی قــرار داده کــه در مناطــق مرتفــع و دوردســت سرزمیــن، 
ــی،  ــگ آب ــی س ــاط و نزدیک ــه ارتب ــت ب ــب اس ــد.۲۸ جال ــا می روین ــه ه ــای آب و دریاچ دور از جریان ه
ــم کــه در بســیاری از اســطوره های سرخ پوســتی یافــت می شــوند.  خورشــید، آتــش و عقــاب توجــه کنی
ســگ آبــی عمــل خورشــید را کامــل می کنــد و بــه نوعــی تأثیراتــش را پیوســته اعــمال می کنــد تــا برخــی 

از موقعیت هــای ســخت را از بیــن بــرده و یــا ترمیــم کنــد.۲۹

- سمور
بــه نظــر می رســد در اسطوره شناســی آلگونکــی، ســمور بــا آب ارتبــاط دارد و تقــدم آب بــر آتــش را نشــان 
می دهــد.۳۰ بــا ایــن وجــود، ایــن حیــوان از اسطوره شناســی مونتانــی ناپدیــد شده اســت. درک دلایــل ایــن 

گــم شــدگی مســتلزم پرداخــتن بــه مطالبــی اســت کــه از گســترۀ ایــن پژوهــش فراتــر مــی رود.

- موش آبی
مونتانی هــا احــترام و عــزت فراوانــی را بــرای مــوش آبــی قایلنــد. مونتانی هــای قدیمــی پــس از کشــتن آن 
غمگیــن می شــدند.۳۱ کشــتن ایــن حیــوان، کــه بــرای سرخ پوســتان بســیار مفیــد بــود، بــا تأســف انجــام 
می یافــت. می دانیــم کــه اســطوره های آلگونکــی می گوینــد ایــن مــوش آبــی بــود کــه دانــۀ شــنی را پیــدا 
کــرد و زمیــن از آن سر بــر آورد. پــس از کشــتن ایــن حیــوان معمــولاً ماننــد خــرس، در ســوراخ های بینی اش 
ــل تأســف بار  ــن قت ــر ای ــی بخشــش در براب ــد از مــوش آب ــن ســان می خواهن ــد. بدی دود تنباکــو می دمن
امــا غیــر قابــل اجتنــاب را بــه دســت آورنــد. [بــه ذائقــۀ مونتانی هــا] مــوش آبــی گوشــتی معطــر دارد. 
ــت».۳۲  ــه اس ــل مقایس ــه قاب ــنی ادوی ــی و چاش ــا بیکن ــه ب ــت ک ــذی اس ــوراک لذی ــیدۀ آن خ «دُم جوش
نگهــداری گوشــت لطیــف ایــن حیــوان کــه خوراک هایــی ایــن چنیــن خوشــمزه فراهــم می کنــد، لازم بــه 
ــا می ســازند کــه معمــولاً  ــه افتخــار مــوش آبــی، برخــی آیین هــا را برپ نظــر می رســد. مونتانی هــا گاه ب

بــرای خــرس انجــام می شــود. در اســطوره های 
مونتانــی، مــوش آبــی در دو موقعیــت خــاص 
ــد  ــدا می کن ــۀ شــنی را پی ظاهــر می شــود : او دان
کــه زمیــن را شــکل می دهــد و زمانی کــه انســان ها 
رفتــار بــدی دارنــد ســگ آبــی را آگاه می ســازد. آیا 
ایــن نمایانگــر خــردی نیســت کــه سرچشــمه هــای 

ــزد؟ ــد و از خطــرات می پرهی ــاروری را می یاب ب

- خرس
مــا تمــام نمادپردازی های خــرس در اسطوره شناســی 
ــم داد و  ــرار نخواهی ــی ق ــورد بررس ــی را م مونتان
ــوان  ــن حی ــی ای ــۀ معرف ــم وظیف ــح می دهی ترجی
را، کــه در تحلیــل نهایــی بعنــوان قــدرت مســئول 
ــایی می شــود،  ــن» شناس ــای زیری ــی در «دنی زندگ
ــا  ــه ب ــی ک ــپاریم، جهان ــطوره ها بس ــود اس ــه خ ب
ــیده اســت. خــرس  ــی» از هــم پاش گسســتی «ازل
حقیقتــاً پادشــاه جنــگل سرخ پوســتی اســت. پیکــر 
ــه او  ــرادی اش ب ــی انف ــد و زندگ ــت و تنومن زمخ
ابُهــت می دهــد. ایــن حیــوان ماهــر، زیــرک و 
محتــاط بــا قدرتــی خارق العــاده دارای قــدر و 
ــعی  ــه س ــت ک ــزد مونتانی هاس ــی ن ــت بالای منزل
می کننــد بــا وی ارتباطــات خویشــاوندی پدیــد 
آورنــد، مثــلاً آن را «پــدر بــزرگ» یــا «مادربــزرگ» 
می نامنــد. ایــن خویشــاوندی کــه انســان مونتانــی 
ــری  ــه  گی ــه نتیج ــت ب ــته اس ــه آن وابس ــاً ب عمیق
خــرس  آن،  بــه  بنــا  کــه  می رســد  مــا  نهایــی 
ــی و در جــای  ــۀ زندگ برخاســته از سرچشــمۀ اولی
جــای همیــن زندگــیِ جهــان زیریــن پراکنــده 
آیین هــای  خــلال  در  مونتانــی  انســان  اســت. 
ــه  ــوان را ب ــن حی ــون می خواهــد الطــاف ای گوناگ
ــه آن را  ــه همیش ــی ک ــد، حیوان ــذب کن ــود ج خ
ــد  ــش آی ــت پی ــر موقعی ــا هــراس می کُشــد و اگ ب
مونتانــی خــرس را زنــده نمی گــذارد. بــا وجــود تمــام 
خطراتــی کــه ایــن حیــوان دارد پوســت ایــن حیوان 
ارزشــمند و گوشــتش خوشــمزه اســت و چربــی آن 
بــرای درمــان اســتفاده می شــود، چنگال هایش هم 
ــاحل  ــی س ــرای مونتان ــد. ب ــی دارن ــرد جادوی کارب
ــا  ــت، ام ــوان اس ــک حی ــاً ی ــرس واقع ــمالی، خ ش
بایــد در بــارۀ معنــی ایــن واژه بــه تفاهــم برســیم. 
ــرد:۳۳  ــه نمی می ــت ک ــی اس ــه، حیوان ــت اینک نخس
ــه تناســخ روح خــرس  ــه ب ــدون اینک مونتانی هــا ب
معتقــد باشــند بــه بقــای ایــن حیــوان ایــمان 
دارنــد. بــه عــلاوه، خــرس کــه بــه گونــه ای خــاص 
ــه  ــر ب ــان برت ــوح از انس ــه وض ــت، ب ــد اس خردمن
نظــر می رســد. آیــا مونتانی هــا آن را قــادر مطلــق 
می داننــد؟ بــه نظــر جــان مکلیــن،۳۴ قــادر مطلــق 
بــرای یــک سرخ پوســت وجــودی اســت کــه قــادر 
بــه انجــام کارهــای خــوب و بــد اســت و همزمــان 
در همــه چیــز قــادر بــه پاســخگویی بــه نیازهــای 



ــای  ــت ماجراه ــادر اس ــی ق ــا حت ــت و ی ــشر اس ب
ــه از  ــی ک ــان را، زمان ــه بومی ــد ک ــزه ای بیافرین بام
فتوحاتشــان می گوینــد، بــه خنــده وا دارد.۳۵ در 
ــکارا  ــرس آش ــل، خ ــیاری از قبای ــطوره های بس اس
می شــود.  ظاهــر  مطلــق  قــادر  یــک  بعنــوان 
ــت  ــات۳۶ حکای ــان رود کلام ــه، بومی ــوان نمون بعن
می کننــد کــه از دیربــاز خــرس حاکــم ایــن قســمت 
از رود کلامــات بــود، بســیار پیشــتر از آنکــه اجــازۀ 
ــدن  ــی  هــای شــگفت جهــان و دی مشــاهدۀ زیبای
شــاهکار روح بــزرگ صــادر شــود کــه پرنــدگان و 
گل هــا، رودخانه هــا و دریاچــه  هــا، کوهســتان ها 
و دره هــا و هــر چیــز زنــده ای را آفریــده اســت. 
در واقــع انســان ها و تمــام حیوانــات آن ناحیــه از 

ــتند.۳۷ ــراس داش او ه
ــوط  ــن مرب ــه آیی ــوول۳۸ ک ــگ هال ــۀ ایروین مطالع
ــا و آســیا  ــکا، اروپ ــه خــرس را خصوصــاً در آمری ب
ــوان  ــن حی ــت ای ــر اهمی ــت، ب ــرده اس ــت ک روای
ــطوره های  ــذارد.۳۹ اس ــه می گ ــن صح ــرۀ زمی در ک
مونتانــی ســاحل شــمالی خــود بیانگــر تمــام چیــزی 
هســتند کــه خــرس بــرای مردمــان ایــن قبیلــه 
ــه  ــروزه ب ــن وجــود ام ــا ای ــرده اســت. ب ــان ک نمای
نظــر می رســد حیــوان دیگــری بــا وی رقابــت کنــد: 
گــوزن قطبــی. راوی اســطوره ها اغلــب می گویــد: 
«خــرس یــا گــوزن قطبــی، یکــی اســت». بــه 
ــل  ــه تقلی ــت خــرس در منطق ــه جمعی ــل اینک دلی
ــی  ــش را در زندگ ــی جای ــوزن قطب ــت، گ یافته اس
ــی   ــطوره  شناس ــی اس ــی و حت ــادی، اجتماع اقتص

ــت.  ــه اس ــی گرفت مونتان

- گوزن کانادایی
زبــان مونتانــی خــود نشــانگر اهمیتــی اســت 
مــا  دارد.  گــوزن قطبــی در حــال حــاضر  کــه 
ــم :  ــدا کردی ــرس پی ــدن خ ــرای نامی ــه واژه را ب س
ناپســک،۴۰ خــرس نــر، اوسکوئســک۴۱ خــرس مــاده، 
ــو۴۳  ــک. ژاک روس ــرس کوچ ــه خ ــکوس۴۲ بچ ناپس

امــا دوازده واژه بــرای نامیــدن گــوزن قطبــی یافــت:
هــر چــه حیوانــی بــرای گروهــی خــاص دارای اهمیــت بیشــتری باشــد، نام هایــش متعددتــر می شــوند. 
روســو نمونــه  ای در این بــاره ارایــه می دهــد: آن چیــزی کــه انســانِ شــهری بــه ســادگی «اســب» می نامــد، 
در روســتا «اســب تخــم کشــی»، «مادیــان»، «کــره اســب» و یــا «کــره مادیــان» نامیــده می شــود. مونتانــی 
ســاحل شــمالی مدتــی از ســال را بــا گــوزن قطبــی گــذران زندگــی می کنــد. بنابرایــن آییــن خاصــی وقفــش 
می کنــد و آن را بــر طبــق رســومی خــاص می خــورد. ایــن حیــوان بــه نظــر می رســد پیونــد عمیقــی بــا 

زندگــی اقتصــادی، اجتماعــی و مذهبــی مونتانــی دارد.

- سنجاب
کــودکان کانادایــی بــه نــدرت روزی را بــدون دنبــال کــردن ســنجاب می گذراننــد. ایــن کار ورزش مــورد 
ــاز  ــا شــکار ســنجاب آغ ــه ای ب ــاً هــر بخــش از اســطورۀ پای ــز اســت. تقریب ــی نی ــودکان مونتان ــۀ ک علاق
می شــود کــه نمــادی عالــی اســت. قهرمــان دوســت دارد بتوانــد بــه هــمان راحتــی کــه ســنجاب را شــکار 
ــه ســنجاب تبدیــل  می کنــد خــرس را نیــز شــکار کنــد. در یــک اســطوره [قهرمــان] در واقــع خــرس را ب
می کنــد. امــا در اســطوره ای دیگــر می بینیــم کــه ســنجاب یــک هیولاســت. قهرمــان تســاکاپیش۴۴ بایــد 

دســت بــه آفرینشــی بزنــد تــا آن را شکســت دهــد. 

اکنــون مــا حیوانــات دنیــای اســطوره ای مونتانــی را می شناســیم اماعنــاصر دیگــری نیــز، بــه دلیــل اهمیتی 
کــه در اســطوره های حــاضر دارنــد، می تواننــد مــورد توجــه قــرار گیرند.

ج. عناصر مهم دنیای اســطوره ای مونتانی
در حــال حــاضر نمی خواهیــم بــه موشــکافی آن چیزهایــی بپردازیــم کــه اســطوره ها بــا بلاغــت رســالت 
توصیفشــان را بــرای مــا دارنــد. مــا می خواهیــم تنهــا بــر اهمیــت برخــی عنــاصر تأکیــد کنیــم کــه امــکان 
درک سریــع ســاختار اســطوره های مونتانــی را بــرای مــا فراهــم می کننــد. ایــن عنــاصر را می تــوان در پنــج 
دســته طبقــه  بنــدی کــرد: روابــط بیــن دو دنیــا، قدرت هــای زندگــی، اشــباح وسوســه  گــر، مشــکل غامــض 

بــرادر- خواهــر و بالاخــره نمادپــردازی مــاه - خورشــید.

- روابط میان دو دنیا
ــان، رؤیاهــا و دُم هــا.  ــا هســتند: کوهســتان ها، درخت ــط دو دنی ــردازی رواب ــصر مســئول نماد پ ــار عن چه
ــطورۀ  ــات اس ــام قطع ــد. تم ــی می کن ــد زندگ ــتانی بلن ــر روی کوهس ــش) ب ــی  بخ ــی (روح رهای ــگ آب س
تســاکاپیش در دل جنــگل اتفــاق می افتــد. گشــایش آگاهانــه بــه دنیــای واقعــی (مرحلــۀ دوم) و ورود بــه 
زندگــی بی پایــان (مرحلــۀ هشــتم) از طریــق رؤیــا انجــام می پذیــرد و بالاخــره عــروج قطعــی بــا کمــک 

یــک دُم بلنــد انجــام می شــود.

اســطوره ای کــه توســط دانشــجویان دانشــکدۀ ادبیــات دانشــگاه مونــترال ارایــه شده اســت، کوهســتان را 
چونــان محــل کاملــی بــرای زندگــی کــه فتــح آن دشــوار اســت معرفــی می کنــد. در ایــن جــا می خوانیــم 
کــه در مکانــی اســطوره ای در شــمال شــبه جزیــرۀ لابــرادور۴۵، کوهســتانی وجــود دارد کــه ســپیدی اش را 
از پشــم گــوزن قطبــی بــه عاریــه می گیــرد و دارای حفــرۀ بزرگــی اســت کــه در طــی تابســتان هــزاران 
هــزار گــوزن قطبــی در آن جمــع می شــوند. اســطوره بــه ایــن حفــره اشــاره می کنــد: « زمســتان گذشــته 
حفــره ای در زمیــن دیــدم [...] آنهــا در حفــره پنهــان شــدند». در ایــن کوهســتان تمــام گوزن هــای قطبــی 
تحــت ســلطۀ رهبرشــان زندگــی می کننــد. هنگامــی کــه بــرای مهاجــرت پاییــزی قلمــرو تابستانی شــان را 
تــرک می کننــد، ایــن مرد/گــوزن قطبــی (اتیــک ناپئــو)۴۶ تعــدادی از رعایایــش را بــه شــکارچیان تســلیم 
ــاز  ــتی ب ــی بهش ــه دنیای ــمالاً ب ــکارچیان، احت ــط ش ــده توس ــته ش ــی کش ــای قطب ــد. ارواح گوزن ه می کن
ــی  ــۀ گوزن هــای قطب ــد. اطــراف خان ــول می کنن ــز در آن حل ــی دیگــر نی ــه گوزن هــای قطب ــد ک می گردن
بعنــوان منطقــه ای در نظــر گرفتــه می شــود کــه در آن همــه چیــز خطرنــاک اســت: مگس هــا در آن جــا 
بــه بزرگــی پرنــدگان، روبــاه هــا بــه بزرگــی گــرگ  و گرگ هــا بــه بزرگــی گــوزن هســتند. ورود بــه تمــام 
ــد،  ــه جــان بخرن ــا را ب ــی در آنج ــه خطــر ماجراجوی ــوع اســت و کســانی ک ــۀ اطــراف رســماً ممن منطق

no : shétukاگر به فرزندش غذا دهد

iskwétukاگر آبستن باشد

now : shétukusاگر مادر جوانی باشد

بــرای نرهــای هفــت تــا ســی ســاله، نامشــان چهــار 
مرتبــه در طــول ســال تغییــر می کنــد:

attikنام عمومی

na : pétekushگوزن قطبی نوزاد

attikusبچه

so : tshoteshishحیوان نر یک یا دو ساله

so : ishoteowحیوان نر سه تا شش ساله

ôpènoéدر طی زمستان

ya : péotukدر ابتدای تابستان

Wishakدر تابستان

minawsnéoدر پاییز

مــادر بنا بر وضعیتش تغییر نام می دهد :



توســط گرگــی کــه نگهبــان منطقــۀ ممنوعــه اســت مــورد تعقیــب قــرار می گیرنــد.۴۷
ــه  ــتند ک ــی نیس ــرده  های ــه  م ــا نیم ــد، آی ــه می کنن ــطوره ای را احاط ــتان اس ــه کوهس ــا ک ــن گرگ ه ای
ــه مرگ هــای  ــوم ب ــاتِ محک ــن پژوهــش، هــر حی ــازند؟ در طــی ای ــان می س ــل رهنمونم ــی کام ــه زندگ ب
سلســله  وار نیمه زندگــی (v) نــام دارد و در تقابــل بــا زندگــی کامــل (V) قــرار می گیــرد کــه غلبــۀ قطعــی 
ــاV ) و  ــی منجر شــود (v ی ــه زندگ ــه ب ــی اطــلاق می شــود ک ــه مرگ ــرگ (m)، ب ــرگ اســت. نیمه م ــر م ب
ــر روی خــود بســته  ــه ب ــی ک ــی (m) اســت، مرگ های ــه ای از مرگ هــای جزی ــل (M) مجموع ــرگ کام م
شــده و دیگــر قــادر نیســتند بــه کــمال گشــوده شــوند. ایــن نــوع تفکــر نوعــاً تفکــری مونتانــی اســت. 
ــد، بســیار آرام  ــه ســفیدها «مــرگ» می نامن ــزی ک ــر اعــلام آن چی ــی معمــولاً در براب سرخ پوســت مونتان
اســت. مــرگ بــرای وی تنهــا آخریــن مرحلــه از تسلســل بی وقفــۀ نیمــه  مرگ هــا و نیمــه  زندگی هاســت. 
ــورد».  ــود «می خ ــشری خ ــط ب ــرش شرای ــا پذی ــر روز آن را ب ــد و ه ــذب می کن ــود ج ــی را در خ او زندگ
بعنــوان مثــال، بــه نظــر می رســد کــه خــوردن چربــی خــرس، تــا حــد بیــمار شــدن، نمــاد آن اســت. عبــارت 

ــی تکــرار می شــود. ــاً در اســطوره  شناســی مونتان ــی زندگــی را از آن خــود کــردن، مرتب «خــوردن» یعن

درخــت بعنــوان رابــط میــان نیمــه  زندگــی (v) و زندگــی کامــل (V)، از ابتــدا تــا انتهــای اســطورۀ بنیادیــن 
حضــور دارد و بــه نظــر می رســد همــواره کســانی را مــورد خطــاب قــرار می دهــد کــه بــه دشــواری رمــز 
ــا شــجاعت و  ــه ب ــی ک ــده می شــود، قهرمان ــه از مــرگ زایی ــد: کودکــی ک «زندگی-مــرگ» را درک می کنن
پذیــرش نیمــه  مرگ هــای پرشــمار می جنگــد و بالاخــره تســاکاپیش کــه بــه ســختی بــه خورشــید و مــاه 
می رســد. بــه نظــر می رســد دُم هــمان نقــش درخــت را ایفــا می کنــد و امــکان دســتیابی بــه خورشــید را 

پــس از مشــکلات فــراوان ایجــاد می کنــد.
ــا نیــز بعنــوان عامــل ارتبــاط میــان نیمــه  زندگــی و زندگــی کامــل ظاهــر می شــود. فرصــت ایــن را  رؤی
داریــم کــه بــه تفصیــل نماد پــردازی رؤیــا را مــرور کنیــم، امــری کــه هنــوز بــا قدرتــی زیــاد بــا روح مونتانی 
ارتبــاط دارد. «فــرد بــه واســطۀ رؤیــا از روح–ذهــن۴۸ خــود الهاماتــی دریافــت می کنــد مربــوط بــه محلــی 
کــه شــکار قــرار دارد؛ روشــی کــه بــرای شــکار بایــد پیــش گرفــت، روشــی کــه بــا آن روح حیــوان شــکار 
ــه صــورت الهــام در روح- ذهــن  ــی زایــش اندیشــه  هــا در واقعیــت ب ــره. حت ــد و غی ــاء کن شــده را اغن
تفســیر می شــود. شــمار بیشــتر رؤیاهــا و یــا الهامــات پیونــد عمیق تــری میــان فــرد و روح-ذهنــش برقــرار 
می ســازد».۴۹ در نگاهــی کلــی  تــر بــه نظــر مــی رســد کــه رؤیــا، کوهســتان، دُم و درخــت نمــاد گشــودگی 
موقعیتــی بســته و ناقــص هســتند بــرای عــروج بــه ســوی شــیوۀ دیگــری از زندگــی، بــه ســمت کــمال. مثلاً 
از نظــر روانشناســانه، هــر کــدام از ایــن عروج هــا ترجــمان تجربــه ای از باززایــی هســتند و هنگامــی کــه 

وارد دنیــای اســطوره ای بــه معنــای واقعــی آن شــویم، ایــن داده  هــا دقیق تــر می شــوند.
جالــب می شــد کــه نمادهــای عمودیــت مونتانی هــا را بــا نمادهــای مــردم دیگــر مقایســه می کردیــم. بــه 
نظــر سباســتین اســترکس۵۰ هــر گروهــی از مردمــان کوهســتان مقــدس مخصــوص خــود را دارد و در همــه 
جــا درخــت «همزمــان رمــز عمــودی شــدن، رشــد شــگفت انگیــز بــه ســوی آســمان، باززایــی مــداوم و 
نــه تنهــا پیــشروی زندگــی، بلکــه پیــروزی همیشــگی بــر مــرگ اســت. درخــت بیــان کامــل رمــز زندگــی 
می باشــد کــه حقیقــت مقــدس جهــان اســت. طرحــی گســترده  تــر از طــرح یــک جهــان زنــده کــه درخــت 

نمــاد آن باشــد، وجــود نــدارد».۵۱

ــۀ  ــه، در قبیل ــرای نمون ــد.۵۲ ب ــا می کن ــان ایف ــی بســیاری از مردم ــای دین ــی در دنی ــز نقــش بزرگ ــا نی رؤی
اوتاواهــا۵۳ سرخ پوســتان حیــوان عجیبــی را تکریــم می کننــد کــه تنهــا در رؤیــا بــه آن دســت می یابنــد. 
مونتانی هــا هــم بــرای دســت یافــتن بــه برخــی حیوانــاتِ بویــژه قدرتمنــد از رؤیــا مــدد می جوینــد. آنهــا 
می گوینــد یــک ســگ آبــی غــول  پیکــر مســئول ســگ  آبی هــای دیگــر اســت و فقــط بــا رؤیــا می تــوان 

بــه آن دســت یافــت. 

- قدرت های زندگی
آب، مــو، ماهــی، سر، چربــی و اســتخوان ها بــرای مــا بــه ســان قدرت هایــی ظاهــر شــدند کــه پیونــدی 
ــه  ــا فتــح زندگــی داشــتند. اســطوره ها نگاهــی کلــی ب ــا بهــتر بگوییــم ب ــا زندگــی و مــرگ و ی نزدیــک ب
ــل دریافــت اســت  ــه  هــای زندگــی قاب ــه توســط تمــام نطف ــد. آب ک ــه دســت می دهن ــن نمادهــا را ب ای
ــا  ــان و ی ــیِ بی پای ــاد جوان ــده و گاه نم ــرگِ باززاین ــا م ــب ی ــالم ش ــاد ع ــی گاه نم ــطوره های مونتان در اس
شــکوفایی زندگــی اســت. دانــۀ شــنی کــه زمیــن را تشــکیل خواهــد داد از آب سر بــر مــی  آورد. قهرمــان 
در آب بــه شرایــط بــشری خــود آگاهــی می یابــد کــه بــه مــرگ محکــوم اســت و نیــروی سرشــار از جوانــی 
بــی  پایــان از آب بیــرون می آیــد. آب صراحتــاً حیات بخــش و زاینــدۀ زندگــی اســت، امــا قبــل از اینکــه 

ــر  ــن نقــش ظاهــر شــود همیشــه مرگــی غی ــا ای ب
ــمان را  ــن ای ــد. ای ــب می کن ــاب را طل ــل اجتن قاب
آمریــکا  تمــام  در  آب  زندگی بخــش  قــدرت  در 
ــه  ــددی ک ــی متع ــای جادوی ــم، در آیین ه می یابی
هدفشــان باززایــی حیــات، موجــودات انســانی 
اســت.۵۴  زندگــی  بــه  مــردگان  بازگشــت  یــا  و 
ــودن آن  ــه رب ــر ب ــا تظاه ــی را ب ــز زندگ ماهــی نی
از  پــس  تســاکاپیش،  قهرمــان  می کنــد.  حفــظ 
ــم  ــی هض ــاً در رودۀ ماه ــده و تقریب ــه بلعی اینک
ــاز  ــی آغ ــه ای را در دل جهان ــی آگاهان ــد، زندگ ش
می کنــد کــه تصویــر دیگــری خواهــد داشــت. 
در اســطوره ای [دیگــر] ماهــی مفهــوم مجموعــۀ 
ــتند  ــی هس ــظ زندگ ــه حف ــادر ب ــه ق ــاصری ک عن
ایــن  گفــتن  بــرای  واقــع  در  دارد.  خــود  در  را 
ــات داده  ــودک را نج ــان ک ــرس ج ــه خ ــب ک مطل
اســت، بــه ســادگی می گوینــد: «خــرس بــه او 
ماهــی داد». بنابرایــن ماهــی بعنــوان خــوراک، 
فراهم آورنــدۀ خوراکــی کامــل و تضمین کننــدۀ 
ــز  ــه نظــر می رســد سر، مرک ــات اســت. ب ادامۀحی
تمــام قســمت های حیاتــی اســت. خــوردن سر 
ــه  ــر آن در نظــر گرفت ــای تســلط ب ــه معن خــرس ب
می شــود. قهرمــان تســاکاپیش مجبــور می شــود بــا 
ــازی کنــد و بهتریــن اســتفادۀ ممکــن  سر خــرس ب
را از زندگــی، تحــت ســلطۀ اربــاب زندگــی یعنــی 
ــاد  ــان نم ــا بس ــر م ــه نظ ــا ب ــرد. موه ــرس، می ب خ
ابــزار  زندگــی نــوزا یــا «در قــدرت» و ماننــد 
ــدار شــدند.  ــل پدی ــی کام ــح زندگ ــرای فت شــکار ب
در آیین هــای مونتانــی از بــدو تولــد کــودک چنــد 
ــرار  ــار مــوی او را در کیفــی از پوســت خــرس ق ت
بــا  بی پایــان  جوانــی  و  جاودانگــی  می دهنــد. 
چربــی نشــان داده می شــود. چربــی خــرس در 



ــات  ــات زندگــی روزمــره از حی ــن جزیی کوچک تری
ــی  ــوردن چرب ــا خ ــن ب ــد. همچنی ــت می کن حفاظ
خــرس اســت کــه بــه صــورت دوره ای داســتان 
کــه در  بــه خاطــر می آورنــد  را  پیشــامدهایی 
بنابرایــن  پیوســته اند.  وقــوع  بــه  ازلــی  دوران 
چربــی همزمــان نمــاد زندگــی بی پایــان و خاطــرۀ 
جــاودان اســت. اســتخوان نشــان دهندۀ سرچشــمۀ 
زندگــی اســت و عصــارۀ زندگــی در اســتخوان 
ــوان و هــم انســان از  ــز می شــود. هــم حی متمرک
ــه  ــده می شــوند. معمــولاً ب ــاره زایی اســتخوان دوب
ــی  ــا زندگ ــرد ت ــه ک ــس را اضاف ــد نفََ ــتخوان بای اس
ایجــاد شــود. می دانیــم کــه ایــن نمادهــا منحــصراً 
مونتانــی نیســتند. ایروینــگ هالــوول۵۵ بــا مطالعــۀ 
ــاصر  ــن عن ــه همی ــا ب ــرس در سراسر دنی ــن خ آیی
اســتخوان، سر و چربــی، بــه مثابــۀ قدرت هــای 
ــای۵۶ ژاپــن،  ــان ســیبری، انوه ــی نــزد مردم حیات
نــزد اینوویت هــا و دیگــران رســیده اســت. مــا 
می خواســتیم در ایــن پژوهــش بــر نمادهــای خــاص 
ــم. ــی بمانی ــز باق ــی متمرک ــای مونتان ــی نماده یعن

- اشباح وسوسه  گر
ســه شــبح وسوســه  گــر از ابتــدا مانــع شــکوفایی 
زندگــی می شــوند: جادوگــران، همجنــس  خــواران 
و غول هــا. بــا ایــن وجــود نقــش آنهــا چنــان شــبیه 
ــه نظــر می رســد کــه از خــود مــی  پرســیم  هــم ب
آیــا همــۀ آنهــا یــک واقعیــت واحــد نیســتند. 
هــر  غول هــا  و  جادوگــران  آدمخــواران،  ایــن 
مــی  را  پــسران  و  یــک در جایگاهــی دخــتران 
دزدنــد، انســان ها را می کشــند و آنهــا را مــی  
ــودکان را  ــد، ک ــد، پوســت را خــراش می دهن خورن
ــه  ــد. ب ــراه می کنن ــان ها را گم ــد و انس ــی  رباین م
نظــر مــا جادوگــران، غول هــا و آدمخــواران بســان 
موجوداتــی هســتند کــه بیــش از دیگــران عمیقــاً 
رمــز «مــرگ» را تجربــه می کننــد. نقــش آنهــا 
یــادآور پیشــامدهای رخ داده در دوران بــدوی 
بــرای انســان اســت. انســان از مــرگ بــرای حیاتــی 
زاده شده اســت کــه نتیجــۀ تسلســل نامعلــوم 
مــرگ و بقاســت. انســان بــرای تضمیــن ادامــۀ 
زندگــی و بــرای بــر عهــده گرفــتن مســئولیت های 
ــن  ــود. ای ــد بکشــد و کشــته ش ــا بای خــود در دنی
یــک رفتــار بــدوی نیســت، بلکــه فرمانــی دیکتــه 
شــده از ســوی خــود خالــق زندگــی اســت. کشــتن، 
ــر اشــخاص، چیزهــا، کل هســتی؛  ــی تســلط ب یعن
ــرای  ــرگ ب ــتن م ــت از پذیرف ــدن عبارتس ــته ش کش

ــر. ــی عمیق ت ــک زندگ ــه ی ورود ب
بــه عــلاوه انســان بایــد مســئولیت تمایــلات جنســی 
ــه  ــی، ب ــی هوسران ــر آن، یعن ــد آخ ــا ح ــود را ت خ
ــی  ــواران، چرب ــران و آدمخ ــرد. جادوگ ــده بگی عه
(جاودانگــی) را پیشــکش می کننــد، مونتانــی بایــد 

ــد شــود. امــا  ــدی تولی ــمار شــود. می بایســت زندگــی جدی ــا حــدی کــه از خــوردن آن بی از آن بخــورد ت
ایــن زندگــی توســط موجــودی پیشــکش می شــود کــه مــرگ را عرضــه می کنــد؛ آیــا گفتــه نمی شــود کــه 
ــا هــم  ــد ب ــس بای ــم؟ هــر دو جن ــه عهــده بگیری ــه آن می بایســت سرنوشــت خــود را ب ــرای رســیدن ب ب
ایــن سرنوشــت ســخت را بپذیرنــد و بــه ایــن دلیــل اســت کــه در اســطوره ها، تســاکاپیش و خواهــرش بــه 

ــر متحــد هســتند. ــه ای جدایی ناپذی گون

- مشکل غامض برادر/خواهر
ــد. پیــش از  ــی را دارن دو قــدرت کــه ظاهــراً رقیــب هســتند در طــول اســطوره های موجــود نقــش اصل
همــه قدرتــی پدیــد آور اســت کــه در دل کل هســتی گســترده شــده و در اســطوره ها توســط قهرمــان 
تســاکاپیش شــخصیت پردازی شده اســت. خواهــر، سرچشــمۀ بــاروری، ســعی می کنــد عمــل قــدرت پدیــد 
آورنــدۀ زندگــی را حفــظ کنــد، از تــرس اینکــه وی زندگــی را از بیــن نــبرد. در مرحلــۀ آخــر، ایــن دو قــدرت 
بــا هــم ســازش می کننــد تــا تولیــد کننــدۀ حیــات باشــند؛ در ایــن زمــان می بینیــم کــه آنهــا عنــاصری از 

یــک حقیقــت واحــد بوده انــد، ورود بــه خورشــید و مــاه نمــاد ایــن ســازش اســت.

- نمادپردازی ماه- خورشید
خورشــیدی کــردن موجــود برتــر، بــه نظــر نمی رســد بخواهــد بــر حضــور قــوی او در زندگــی دینــی تأکیــد 
کنــد، بلکــه بیشــتر می خواهــد آن را «چیــز دیگــری» معرفــی کنــد. خواهــر (سرچشــمۀ بــاروری) مــی رود 
ــا بــرادر شــوهرش مــی رود: ایــن زوج زندگــی را پدیــد مــی آورد. ایــن  تــا در خورشــید زندگــی کنــد، او ب
ــا  ــی را نشــان می دهــد و تمــام اینه ــر ارزش هــای حیات ــه  گ ــت غلب ــده اهمی ــه بارورکنن ــق ب ــذر از خال گ
زمانــی کــه تســاکاپیش (پدیدآورنــده) بــرای بــارور کــردن بــا دخــتران بــه مــاه (بــاروری) مــی رود، شــدیدتر 
می شــود. بدیــن ترتیــب مــاه و خورشــید همزمــان اعتبــار بــاروری و قــدر و منزلــت خورشــید را دارنــد.

- اســطورۀ اینوویت: سرچشمۀ خورشید و ماه
در زمان هــای قدیــم در یــک دهکــدۀ ســاحلی مــرد و زنــی زندگــی می کردنــد. آنهــا دو کــودک داشــتند، 
یــک دخــتر و یــک پــسر. زمانــی کــه کــودکان بــزرگ شــدند، پــسر دلباختــۀ خواهــرش شــد. بــه دلیــل اینکــه 
پــسر مرتــب بــا تــلاش فــراوان در پــی او بــود، دخــتر بالاخــره بــه آســمان پنــاه بــرد و مــاه شــد. از آن بــه 
ــه او می رســد و موفــق می شــود  ــده اســت. گاه ب ــه شــکل خورشــید همــواره دنبالــش دوی بعــد پــسر ب
او را در بــر بگیــرد و بدیــن ترتیــب مــاه  گرفتگــی ایجــاد می کنــد. پــس از آن کــه فرزنــدان پــدر را تــرک 
کردنــد، وی تاریــک و سرشــار از نفــرت در برابــر بشریــت شــد. او بــه همــه جــای دنیــا رفــت و بیماری هــا 
و مــرگ را پراکنــد و قربانیــانِ بیماری هــا خــوراک وی شــدند؛ بــا ایــن همــه حــرص و ولعــش بــه حــدی 
رســید کــه دیگــر نمی توانســت اغنــا شــود، بنابرایــن شروع کــرد بــه کشــتن و خــوردن انســان های ســالم.۵۷ از 
خــلال اســطوره های مــورد مطالعــه، می توانیــم مشــاهده کنیــم کــه مــرگ، بیــماری و شکســت در غیبیــت 
خواهــر پیــش می آینــد. حضــور وی همیشــه شــکل جدیــدی از زندگــی مــی آورد و در جلســۀ آخــر، تمــام 
عنــاصر مجموعــۀ نمادیــن «بــرادر– خواهــر– مــاه – خورشــید» بــرای تولیــد زندگــی متحــد خواهنــد شــد.

ــا  ــا ارتباطــات نزدیکــی ب اکنــون مــا عنــاصر اصلــی دنیــای اســطوره ای مونتانــی را می شناســیم. ایــن دنی
ــای کری هــا،۵۸ اوژیبواهــا،۵۹ آلگونکی هــای تمیســکامینگ۶۰ و نســکاپی ها حفــظ کــرده اســت.  دنی

د. اقوام وابســته به دنیای اسطوره ای مونتانی
ــر حســب درجــۀ  ــی ب ــت، یعن ــب اهمی ــه ترتی ــی را ب ــای اســطوره ای مونتان ــه دنی ــوام وابســته ب ــر اق اگ
نزدیکــی اسطوره هاشــان بــه اســطوره های مونتانــی گروه بنــدی کنیــم، ایــن فهرســت بــه دســت می آیــد : 

ــا. ــا و اینوویت ه ــا، آلگونکی هــای تمیســکامینگ، کری ه اوژیبواه

- اوژیبواهای تیماگامی
مــا بــرای ارایــۀ نگاهــی کلــی بــه ایــن گــروه، اساســاً بــر اطلاعاتــی کــه اســپک۶۱ بــه دســت داده تکیــه 
می کنیــم. اوژیبواهــای تیماگامــی شــمار نســبتاً قلیلــی را شــامل می شــوند. در ســال ۱۹۱۳ اســپک از ۹۵ 
ــرۀ  ــتان در جزی ــل در تابس ــود دارد و لااق ــوز وج ــروه هن ــن گ ــه ای ــم ک ــد. می دانی ــت می کن ــر صحب نف
خــرس۶۲ واقــع در دریاچــۀ تیماگامــی۶۳ در شــمال اونتاریــو ســکونت دارنــد. ایــن گــروه بــه وضــوح بخشــی 
از اوژیبواهــای دریاچــه  هــای بــزرگ۶۴ و مردمانــش شــکارچی هســتند. خــرس، ســگ آبــی، گــوزن قطبــی 
و راســو از شــکارهای مــورد علاقــۀ آنهاســت. توتم بــاوری نــزد آنهــا افتخــار اســت. پیوندهــای زناشــویی 



بــا افــراد قبایــل دیگــر منجــر بــه افزایــش شــمار آنهــا شده اســت. کــودک از هــمان بــدو تولــد اهمیــت 
دارد. در ســن یــک ســالگی او را نام گــذاری می کننــد؛ اســمی کــه بســیار شــاعرانه باشــد و بیانگــر صفــت 
غالبــی منســوب بــه کــودک. ایــن نام گــذاری در یــک جشــن رســمی بــه انجــام می رســد. فعالیــت اصلــی 
ــد. آیین هــای فراوانــی  ــه شــکار اســت و در ایــن حــوزه ممنوعــه  هــای فراوانــی دارن ــن قبیل مردمــان ای
نیــز در ارتبــاط بــا حیوانــات برگــزار می شــود. رقــص کــه یــک فعالیــت اجتماعــی بــزرگ اســت بــه ویــژه 
بــه افتخــار خــرس و اردک انجــام می شــود. ایــن گــروه بســیار مدیــون همســایۀ مهربانــش، آلگونکی هــای 

تمیســکامینگ اســت.

- آلگونکی های تمیسکامینگ
ایــن گــروه شــمال اونتاریــو، در انتهــای دریاچــۀ تمیســکامینگ در مــرز اونتاریــو و کبــک، را بعنــوان محــل 
ســکونت برگزیــده اســت. جمعیــت آنهــا تقریبــاً ۲۵۰ نفــر اســت. پیوندهــای زناشــویی میــان اوژیبواهــا 
ــه  ــن دو قبیل ــه ای ــویم ک ــه می ش ــا متوج ــت. از اینج ــداول اس ــیار مت ــکامینگ بس ــای تمیس و آلگونکی ه
چگونــه از یکدیگــر تأثیــر پذیرفته انــد. اینجــا هنــوز توتم بــاوری از اهمیــت بالایــی برخــوردار اســت. ایــن 
سرخ پوســتان بــه «تربیــت» حیوانــات شــهرت دارنــد. ســگ های آبــی جزیــره بــه دقــت شــمارش می شــوند 
و ســن هــر کــدام از آنهــا مشــخص می شــود. در برخــی مناطــق، گوزن هــای قطبــی بــه مــدت یــک ســال 
محافظــت می شــوند و ســال بعــد بــه حیوانــات یــک منطقــه دیگــر رســیدگی می شــود. فرزندان میــراث دار 
شــکار پدرانشــان هســتند، زیــرا آنهــا در واقــع دارایی هــای پــدر هســتند. زن در منــزل همــسرش می مانــد 
و فقــط زمانــی کــه زمیــن شــکار حاصلــی نــدارد بــه دیــدن پــدر همــسر می رونــد. ســالخورده هــا مســئول 

تمامــی مســایل زناشــویی هســتند.

- کری های شرق کانادا
ــج  ــا در شرق خلی ــت. کری ه ــطوره های مونتانی هاس ــابه اس ــادا مش ــمال کان ــای ش ــطوره های کری ه  اس
هادســون، لابــرادور و شــمال اونتاریــو زندگــی می کننــد. زبــان آنهــا مــورد فهــم اوژیبواهــا و بــه معنــای 
ــه نظــر می رســد شــکار ســگ آبــی کار مــورد علاقــۀ افــراد ایــن  واقعــی کلمــه آلگونکی هــا می باشــد. ب
ــت  ــد اس ــپک معتق ــت.۶۵ اس ــن مونتانی هاس ــه آیی ــک ب ــبتاً نزدی ــا نس ــرس آنه ــن خ ــت. آیی ــه اس قبیل
ــا  ــاوت دارد ت ــن لوران۶۷ تف ــوب س ــا۶۶ در جن ــطوره های واباناکی ه ــا اس ــتر ب ــی بیش ــطوره های مونتان اس
ــه  ــکامینگ ب ــای تمیس ــا و آلگونکی ه ــا، اوژیبواه ــی کری ه ــه، یعن ــه قبیل ــن س ــا. ای ــطوره های کری ه اس
خانــوادۀ آلگونکــی متعلــق هســتند. امــا راجــع بــه اینوویت هــا بایــد گفــت کــه مونتانی هــا ظاهــراً بــا 

ــد. ــی ندارن ــچ دوســتی و قرابت ــا هی آنه

-اینوویت ها
 بنــا بــر پژوهش هــای قوم شــناختی کنونــی، اینوویت هــا آخریــن قومــی هســتند کــه بــه آمریــکا آمده انــد. 
در ســال های ۹۸۳-۹۸۲ اریــک لــوروژ۶۸ ایســلندی در هنــگام کاوش هــای باستان شناســی، بــه آثــار ســکونت 
و بقایــای فرهنــگ اینوویت هــا در گروئنلنــد دســت یافــت.۶۹ نحــوۀ زندگــی اینوویت هــا شــباهت هایی 
بــا زندگــی اجــداد پارینه ســنگی دارد. بــه نظــر کازنــو۷۰ امــکان دارد نــژاد شانســلاد۷۱ کــه در اروپــا زندگــی 
می کــرده اســت در دوران ماقبــل تاریــخ بــا گلــه هــای گــوزن بــه ســمت شــمال مهاجــرت کــرده و در کنارۀ 
اقیانــوس منجمــد مســتقر شــده باشــد و بدیــن ترتیــب اینوویت هــا از نســل آنهــا و میــراث داران فرهنــگ 
ــی اســت. در  ــد فصل ــع رون ــد۷۲ می باشــند.۷۳ وجــود اینوویت هــا تاب سرزمین هــای اینوویت هــای گروئنلن
زمســتان در کلبــه هــای برفــی کنــار ســاحل مســتقر می شــوند تــا شــیرماهی و پســتانداران دریایــی دیگــر 
را شــکار کننــد. در تابســتان نیــز در پنــاه چادرهایــی کنــار رودهــا زندگــی می کننــد تــا ماهــی آزاد صیــد 
کننــد و بــه شــکار گــوزن نیــز بپردازنــد. اینوویت هــا بــه ســان مونتانی هــا، مراســم شــکار و ماهی گیــری 
و اعتقــادات شــمن باوری۷۴ دارنــد. بــه نظــر می رســد چنــد اســطورۀ مونتانــی از اینوویت هــا تأثیــر گرفتــه 
باشــند و بــه نظــر اســپک، احتــمال دارد روابــط میــان اینوویت هــا و مونتانی هــا در ســدۀ هفدهــم قطــع 
شــده باشــد؛ مونتانی هــای آن دوره احتــمالاً از شــمال بــزرگ کنــده و بــه ســمت ســاحل رانــده شــده اند.۷۵ 
در مجمــوع، مونتانی هــا و اینوویت هــا عنــاصر مشــترک اندکــی در اسطوره هایشــان دارنــد، در حالی کــه 
شــباهت میــان اســطوره های مونتانــی، آلگونکــی، اژیبــوا و کــری شــگفت  آور اســت. تقریبــاً هــر جزیــی 

از اســطوره های مونتانــی در اســطوره  شناســی یکــی از ایــن قبایــل وجــود دارد.
ــط  ــده توس ــت آم ــه دس ــای ب ــب  آور پیروزی ه ــباهت تعج ــد ش ــلاش کرده ان ــان۷۶ ت ــون قوم شناس ــا کن ت
قهرمانــان فرهنگــی ایــن مــردم را نشــان دهنــد. بویــژه می توانیــم بــه پژوهش هــای مــارگارت و. فیــشر۷۷ 

ــان  ــا در جری ــم. ام ــز۷۸ اشــاره کنی و آک هولتکرانت
ــگفت زده  ــا را ش ــه م ــزی ک ــش آن چی ــن پژوه ای
کــرد ایــن بــود کــه قهرمــان اســطوره ای نــزد 
مونتانی هــا عامــل مســتقلی بــه نظــر نمــی  آیــد و 
حــرکات و رفتــارش پیوســته بــه خــرس ارجــاع دارد. 
ــی اســت و  ــه خــرس شــخصیت اصل در هــر مرحل
ــرد.  ــرار می گی ــا ق ــه ای برخــی آیین ه موضــوع پای
اســطورۀ تســاکاپیش فقــط وســیله  ای بــوده اســت 
تــا مــا را وارد خــودِ ســاختار قدســی کنــد، چــرا کــه 
خــرس در جهانــی در حــال تغییــر، اســطورۀ اربــاب 

زندگــی و مــرگ می شــود.
مونتانــی نســل آســیایی-اروپایی در محیطی بســیار 
متفــاوت از اجــداد دیرینــش، متحــول شده اســت. 
آب و هــوای ســخت، شرایــط زندگــی دشــوار و 
ــوی  ــاره ای از او انســانی ق ــن ق ــاط بی ــدان ارتب فق
ویــژه  بســیار  دنیایــی  در  کــه  ســاخته  آرام  و 
ــای  ــگل  ه ــه جن ــه ب ــی ک ــد. مونتان ــی می کن زندگ
بومــی آمریــکای شــمالی پیونــد دارد ارتباطــات 
بســیار نزدیکــی بــا آنهــا دارد. در حــال حــاضر 
ــد  ــش را در تهدی ــه هویت ــت ک ــی سرخ پوس مونتان
دســت اندازی فنــون مختلــف می بینــد، بــا شــدت 
ــه میــراث فرهنگــی خــود علاقه منــد  فزاینــده ای ب
اســت. هرچنــد ایــن میــراث ویــژه باشــد، امــا 
نزدیکــی  هایــی بــا برخــی قبایــل بومیــان آمریــکا 

دارد. 



۱ نوشــتۀ پیــش رو ترجمــۀ فصــل دوم از بخــش اول کتابــی اســت بــه نام « اســطوره ها 
و مناســک بومیــان مونتانــی» کــه مشــخصات کتاب شناســی آن بدیــن شرح اســت. در 
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